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PARS  L 

DE  n?ArMAT02  VOCABULI  ETYMOLOGIA  ET 
NOTIONE  PRINCIPALI. 

§  1.    DE  IIPA22E1N  VERBI  RADICE  AC  FORMATIONE. 

Omnis  voeabuli  ad  determinandam  notionem  duo  nobis  sunt 
subsidia,  alterum,  quod  etymologia  paratur,  alterum,  quod  scripto- 
rum  usus  praestat.  Sed  hoc  ab  ilio  separari  non  potest,  alterum 
potius  altero  niti  atque  voeabuli  cujusdam  significationem  et  ety- 
mologiae  et  usus  ope  constitui  determinarique  necesse  est.  Quarum 
rerum  quum  etymologia  princeps  sit  et  iis,  quae  usus  nobis  prae- 
beat;  probetur  et  illustretur,  ab  ea  ordiendum  esse  mihi  videtur  in 
defìnienda  Ttgàyfxaxog  voeabuli  notione. 

De  Ttgàaaeiv  verbi  etymologia,  ut  ab  hoc  initium  faciam,  viri 
docti  maxime  dissentiunt:  Pottius  (cf.  Wurzelwórterbuch  I,  473) 
compositum  esse  illud  statuit  et  in  aequo  ponit  verbo  Ttgo-dy-eiv. 
Radicem  esse  censet  ngay  (ngo-ay),  de  qua  ducit  nghy-T-o). 

Verum  ut  de  composito  ad  tempus  taceamus,  jam  viri  doctis- 
simi  demonstraverunt  exemplisque  illustraverunt,  verbi  hujus  fìnem  : 
og-ìo  non  litera  t  sed  j  formatum  esse. x)  Ac7  quod  ad  compositum 
illud  attinet,  cur  ad  illud  refugiamus,  cum  probata  radice,  quam 
omnes  fere  familiae  linguae  Indo-germanicae  praebent,  paene  eadem 
effìciatur  forma,  quae  non  majore  opera  derivetur,  et  notio  sane 
aptior  et  quae  nullo  negotio  e  prima  ac  principali  significatione 
emanet?  Quamobrem  cum  hanc  originationem  prorsus  rejiciam,  ad 
alteram  transeo,  quae  Curtio  probatur.  Qui  in  el ementis  pg.  257 
ed.  3.  ductum  id  esse  statuit  a  radice  TIEP,  skt.  par,  a  qua  pro- 


')  cf.  Curtius,  Grundzuge  614. 


ficiscitur  7tegà-eiv  verbum,  cui  primum  inest  penetrando  tuni  trans- 
ferendi  notio.  Hac  de  radice  cum  per  metathesin  riga  formatum 
sit,  quod  inest  in  voce  eugaGev  =  Ingay^iaTivGaTo,  quae  apud  He- 
sychium  invenitur  et,  si  notio  respicitur  ad  nostrum  Geschaft,  skt.  : 
vj-à-pàra-s  se  applicat,  jam  amplificata  ducit  Curtius  illud  rcgàoGeiv 
sive  TtgrjGGeiv.  Amplificata  enim  est  illa  radix,  quam  etiam  in 
Tii-Ttgà-GK-u)  =  vendo  etc.  invenimus,  litera  /.,  quae  praestatur  voce 
Ttgaxóg1)  =  7TQay.TLf,iog  der  Eintreibung  der  Strofe  verfallen,  quam 
notionem  non  minus  in  verbo  ngaGGeiv,  TtgaGGeod-ai  =  exigere, 
eintreiben  invenimus.  Illa  litera  k3  qua  amplificata  est  radix,  in  y 
emollita  est,  cujus  rei  exempla  Schleicherus  in  compendio  pg.  202 
praestat,  ita  ut  verbi  radicem  nqay  esse  {jte-TtQay-a,  l-rcouy-ov.  Tigay- 
(xa)  reperiamus.  —  Quaecunque  a  stirpe  rteo  proficiscuntur  voces 
aut  penetrandi,  peragendi,  aut  transf erendi,  negotiandi  habent  no- 
tionem. Invenitur  etiam  in  verbo  tcq^ggslv  haec  penetrandi  notio, 
unde  in  carminibus  Homericis  petendum  est  illud:  ala  7corGoeiv 
i,  491.  "/.éXevd-ov  TcgrjoGeiv:  0,  282.  v  83,  òòòv  7tgrtoo£iv:  hynin. 
i.  Mere.  203,  quae  notio  quamquam  radicis  ngày  prima  ac  princi- 
palis  habenda  est,  jam  tamen  in  alteram  peragendi,  transigendi  cessit. 

Aliam  originationem  Fickius  statuit,  qui  illud  verbum  a  radice 
nga-/.  =  skt.  prac  (prac-na  =  quaestio)  pracch  (id  est  prask)  pi;c- 
chati  quaerere,  rogare,  petere  =  prim.  :  prak  ducit,  unde  derivat 
negotiandi,  agendi  notionem,  sed  hac  derivatione  illa  peragendi, 
penetrandi  notio  explicari  non  potest.2) 

De  alia  etymologia  rejicienda,  quae  7rgaGGeiv  cum  stirpe  Sans- 
crita: krì  comparat,  conferas  Curtium  in  elementis  pg.  418.3) 

§  2.    DE  NOTIONE  IIPAZÌE1N  SIVE  IIPH22EIN  VERBI. 

Cum  praeter  etymologiam,  ut  supra  dictum  est,  in  determi- 
nanda  vocis  cujusdam  notione  usus,  quem  habeat  illa  apud  scrip- 
tores,  ratio  habenda  sit,  cumque  in  explicando  usu  priora  et  poste- 
riora  sermonis  tempora  reputanda  sint,  in  definienda  7rgrtGoeiv  verbi 
notione  initium  faciam  a  carminibus  Homericis.  De  servata  prima 
ac  principali  penetrandi  notione  jam  supra  dictum  est,  sed  ex  illa 
emanat  altera    perficiendi.      Conjungitur    enim   verbum   cum   casu 


*)  cf.  Curtius,  Grundzuge  625. 

2)  cf.  Fick,  vgl.  Wòrterbuch  I,  pg.  127.     2.  Aufl.     Gòttingen  L870. 

3)  cf.  Kuhns  Ztschr.  Ili,  415. 


genetivo,  quem  dieunt  partitivum,  nominis:  oóóg  cf.  jvq^ggelv  òèolo 
y,  470.  o,  47;  219.  fì,  264.  quod  penetrare  viae  spatium,  id  est: 
penetrando  perfìcere,  conficere  aliquicl  itineris  significai  Termini 
enim,  quem  is,  qui  penetrat  aliquid,  petit,  ratione  habita  peragendi, 
perfìciendi  vis  evenit,  quam  7cqijgg€lv  ti  =  peragere ,  perfìcere  ali- 
quid,  Etwàs  bis  zu  Ende  durchfuhren ,  ausrichten,  habet.  Itaque 
interpretandos  esse  statuo  hos  locos,  qui  leguntur  in  carminibus 
Homericis:  Q,  550:  ov  yàq  tt  7ZQiq^etg.  A,  526:  7tQrj'S)ai  ò3  Is/mrjg 
ovti  dvvYjGeai.  ((j,  191.)  A,  552.  7t  ì  88:  7cgfjì;ai  àoyaXéov  %i. 
t,  323:  ovóé  ti  eoyov  h&aò3  tri  7CQìj^et.  y,  60:  dog  ó3  ìsti  Trj- 
héua%ov  xal  èfid  7tQì]ì;avTa  véeG$ai,  ovvexa  x.  t.  I. 

Sed  etiam  per  se  positum  Homerus  adhibet  illud  verbum  in  Ili- 
adis  loco  2,  357,  quo:  €7tgr]'§ag  xal  £7C£ltcc  —  àvGTìjoao*  x.  t.  L 
legitur.  Hoc  loco  jamillam  agendi  vim  verbo  vindico  {einfach:  handeln), 
quae  jam  viget  in  voce^i^s  et  accedit  ad  negotiandi  vim  :  cf.  y  72, 
82:  7torjì;ig  ó3  ìjò3  ìdirj,  ov  ór^uog,  —  rjv  àyooevto.  cf.  etiam  h.  in 
Apoll.  397  :  ol  uev  hcl  Ttqrj^iv  xal  %Qì][.iaT;a  vrjì  fielaivf]  h/ileov.  — 
Hae  tres  notiones  inveniuntur  in  carminibus  Homericis,  si  omittimus 
carmina  minora,  in  quibus  etiam  aliam  sed  e  notione  agendi  emanan- 
tem  vim  illud  verbum  sibi  sumit;  quae  cum  haud  dubie  posterioribus 
temporibus  tribuenda  sint,  usum  illis  apparentem  non  in  aequo  ponere 
possumus  ei,  qui  cluobus  carminibus  majoribus  contemplandis  pateat. 

Iam  transeamus  ad  tempora  longe  posteriora,  ad  rerum  scrip- 
tores  oratoresque  Atticos  et  explicemus,  qua  ratione  hi  verbo  utan- 
tur;  sed,  quia  longum  est  verbum  per  libros  orationesque  eorum 
persequi,  illa,  quae  de  ejus  usu  constent,  paucis  afferam.  Prima  et 
principalis  penetrandi  notio  non  jam  invenitur,  sed  ab  ea  profecta 
est:  perpetrandi,  perficiendi,  peragendi  vis:  Etwas  durchfuhren, 
ausrichten  (za  TteTtgay^iéva  =  res  peractae).  Cui  usui  tribuenda 
sunt:  TtoaGoeiv  viva  =  conficere  aliquem,  Jemanden \  abthun,  tòdten; 
7TQaGG8tv  tivL  ti\  aliquem  afficere  aliqua  re,  parare  alicui  aliquid ; 
TtQaGGeiv  riva  Ti  =  facere,  reddere  aliquem  aliquid,  quibus  in  elo- 
cutionibus  summum  peragendi  momentum  terminus,  in  quem  is, 
qui  agit,  intuetur,  esse  mihi  videtur.  Cum  vero  non  tam  pera- 
gendi terminus  respicitur,  quam  res  peragenda,  ipsa  actio,  rei  oc- 
cupatio,  illa  tertia  evenit  notio:  agere  =  handeln ,  geschiìftig  sefn, 
quam  posteriore  tempore  illi  verbo  propriam  vindicare  possumus. 
Ceterae  enim  omnes  notionis  et  usus  varietates,  omissis  iis,  quas 
jam  attuli,  demonstrari  et  explicari  illa  agendi  vi  possunt: 
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Primuin  ipsa  uotio  :  actiouis  cujusdam  per  se  positae  =  handeln, 
cui  tribuo  illum  usum  intransiti  vum  :  v.alàjg  ngarzeLv  =  bene 
se  babere  etc. 

deiade  :  actiouis  cujusdam  ad  aliquid  spectautis  =  in  Etivas  han- 
deln, mit  Etwas  eine  Handlung  vornehmen: 

a)  TtQaooeiv  ti  =  agere  aliquid,  Etwas  betreiben,  thnn:  imprimis 
negotia  agere. 

b)  TigccGoeiv  Ti  =  agere  de  aliqua  re,  Etwas  behandeln,   verhan- 
deln,  unterhandeln  ùber  Etwas. 

tum:  actiouis  ad  aliquem  et  aliquid  pertiueutis,  ubi  negotiaudi 
vis  valet: 

dizrjv  TigccTTEiv  %ivà ,  àgyvoiov  7iQ(XTTeiv  riva  =  exigere  ali- 
quid  ab  aliquo:  beitreiben,  eintreiben. 
Quibus  expositis  agendi  notionem  handeln,  geschaftig  sein  po- 
steriore tempore  buie  verbo  propriam  vindicandam  esse  apparet, 
et,  si  in  lexico  Passow:  3,  1066,  ubi  illustratur  verbi  uotio  e  con- 
trario verbi  ttoleìv  ,  legitur:  v  Ziri  àngliche  r  wird  es  ìndess  sein,  diesai 
Unterschied  dahin  festzusiellen ,  dass  bei  noielv  mehr  die  Vorstel- 
lung  von  dem  Prodnkt  der  Thàtigkeii ,  bei  tioÙgGcLv  mehr  die  Vor- 
stellung  von  dem  Hinarbeiten  auf  ehi  Ziel  mit  Beseiligung  entgegen- 
tretender  Hindernisse,  von  den  Mitteln  nnd  Wegen  vorhanden  ist, 
toodiirch  dasselbe  erreicht  wird'1.  de  prima  et  principali  quidem  no- 
tione  recte  judicatur,  sed  illa  verbi  uotio  jam  in  agendi  vim  ita 
cessit,  ut  baec  praevaleret,  illa  pallesceret;  ac  TtoaGosiv  verbum, 
si  notio  et  formatio  respicitur,  ad  skt:  pàra-jà-mi  (compositum  cum 
praefixis  vi-,à-  *)  beschùftige,  vj-à-pàra-s  =  negotium,  Geschaff.  scili- 
oet  ad  negotiandi  vim  prope  accedit,  quae  in  negà-s iv=*  transferre, 
7TSQvr]-f.ii,  7ti-7tqà-Gv.-oj  vendo,  rcQL-a.-i.iai,  emo,  dominatur. 

§  3.    DE  USU  AC  NOTIONE  VERBORUM  COGNOMIXATORUM  : 
IIOIEIN,  JPAN,  EPJEIN,  PEZEIX. 

Aptum  atque  e  re  mibi  videtur  hoc  loco  discrimina  et  notionis 
varietates  quorundam  verborum  cum  rcoaGGeiv  verbo  cognomina- 
torum  afferre  et  illustrare,  quorum  in  primo: 

7toielv  contemplando,  si  sequeremur  etymologiam,  quam 
Fick2)  statuit,  et  duceremus  illud  a  stirpe:  pù  =  purgare,  ad  no- 
tionem  mente  purgandi  veniremus.     Cui  respondet  quidem  rroiùr 

*)  ci  Curtius,  Grundzuge,  pg.  256. 
2)  Vergleichendes  "YTòrterbuch  1,  120. 
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=  mente,  ingenio  aliquid  fìngere,   sed  restat  nec  demonstrari  pot- 
est  alter  radicis:    noto  -usus,    quem   servat   in   vocabulis:   naiòo- 

7COIÓ-Q,    7TCClÓO-7COl-€Ì-G$CCl    etC. 

Hanc  corpore  fingendi  notionera,  quam  illud  non  minus  quam 
alteram  habet,  radicis  significationi  respondentem  invenimus,  si 
probamus  eam,  quam  Curtius  verisimilem ')  ei  tribuit,  formationem. 
Quare  ductum  id  esse  censeo  a  radice:  71010  =  7x0*10,  quae  pro- 
ficiscitur  a  stirpe  statuenda:  pu  (skt.:  pu-tras,  pu-man-s;  lat.  :  pu- 
er,  pu-ella,  pu-ber,  pu-llu-s) -=  creare,  parere,  zeuge?i,  schaffen. 
Pott2)  illa  vocabula  confert  cum  stirpe  pà3)=tu-eri,  defendere, 
servare,  aut,  ut  ipsius  verbis  utar,  propinqua  aliqua  stirpe ,  sed  de 
verbo  7Xoielv  hoc  loco  nihil  affert.  Aliam  originationem  nec  for- 
mando aptiorem,  et  notioni  magis  contrariam  Curtius  jam  rejecit.4) 
Quibus  de  causis  notelv  verbo  primam  ac  principalem  pariendi, 
creandi  vim:  zeugen,  schaffen,  sive  id  corpore,  sive  mente,  ingenio 
fit,  vindico,  unde  transit  in  faciendi  notionem:  7t01e.lv  =  schaffen , 
machen,  thun. 

Seeundum  verbum:  ógàv,  cui  Fick5)  propriam  stirpem  dar, 
dvar  =  facere  thun,  machenì  tribuit,  et  notione  et  formatione  ad 
7zodGO£iv  verbum  magis  appropinquat ,  si  Curtium6)  sequimur,  qui 
confert  ejus  radicem  cum  stirpe:  eoa,  skt.:  drà  =  currere ,  ita  ut 
prima  currendi,  movendi  vis  ad  rem  quandam  r'eferatur.  Sed  cum 
TioaGOSLv  agendi  vim,  handeln,  geschàftìg  sein,  ut  supra  demon- 
stratum  est,  sibi  sumat,  òoàv:  facere,  thun,  thàtig  sein,  significati, 
quae  tamen  notiones  parvam  tantum  varietatem  habent  et  altera 
in  alteram  transit.     ógàv  =  facere ,  operari ,  thun ,  thàtig  sein. 

Tertii  verbi  huc  pertinentis:  Qé^etv,  eoóeiv  etymologia  et  notio 
consentit  et  constat.  De  etymologia  conferas  Curtium  in  elementis, 
171,  569.  Fick  I,  182.  Omnibus  in  vocabulis,  quae  iis  locis  af- 
feruntur,  Iaborandi,  eiaborandi  notio  valet,  quae  non  desideratur 
in  verbo  nostro:  ivirken,  goth.:  vaùrkjan,  quod  ejusdem  stirpis  est 
et  notionem  aptissime  praestat.  QéKeiv  =  wirken,  arbeiten,  laborare, 
laborando  efficere  aliquid. 


J)  cf.  Curtius,  Grundziige  270. 

2)  cf.  Pott,  Wurzelwòrterbuch  I,  247  ff. 

3)  cf.  Pott,  Wurzelwòrterbuch  I,  198. 

4)  cf.  Curtius,  Grundziige  68. 

5)  Fick,  vergi.  Wòrterbuch  I,  88. 

6)  Curtius,  Grundziige  223. 
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§  4.    DE  SUFFIXO  -MAT  ET  DE  NOTIONE  VOCABULORUM 
EJUS  OPE  FORMATORUM. 

His  de  ngccGoeiv  verbi  formatione  ac  notione  praemissis  jam 
veninius  ad  ipsum  propositum  et  transimus  ad  Ttqày-^a  vocabuluin, 
a  radice  figìxy  ductuni.  Sed  priusquam  illud  vocabulum  ipsum  ac 
per  se  contemplemur  et  perspiciamus ,  ad  alteram  vocabuli  partem, 
cum  de  radice  satis  jam  dictum  sit,  ad  illam  syllabam:  -fxa  nos 
vertamus.  De  suffixi  -[xa  (-^laz)  originatione  conferas:  Schleicher 
compendium  §  219.  Bopp,  vgl.  Gr.  II,  354,  III,  173.  Curtius, 
Kuhns  Ztschr.  IV,  214.  Schleicber,  comp.  pg.  396.  Si  ea,  quae 
hi  viri  doctissimi  de  suffixi  forma  statuerunt,  sequimur,  comparare 
possumus  suffìxa  linguae  Sanscritae:  man,  dum  nomina  generis 
neutrius  formet,  Graecae:  -fiar,  Latinae:  -men,  -mentum. 

In  contemplanda  ea,  quae  suffixo:  -jlicct  vocabulis  ejus  ope 
formatis  tribuatur,  notione,  cum  de  ejus  cunabulis  ac  vi  principali 
certuni  quid  dici  vix  possit,  magis  e  re  esse  niihi  videtur,  eorum 
vocabulorum  usum  ac  notionem,  quam  babeant  apud  scriptores,  per- 
currere,  atque  hac  ratione,  ut  ejus  vim  quam  accuratissime  ex- 
plicemus,  temptare.  Boppius1)  eorum  vocabulorum  tres  statuit  or- 
dines,  quorum  primo  vim  passivam,  alteri  activam  tribuit,"in  tertio 
ponit  nomina,  quae  dicit,  abstracta  ;  quae  divisio  mibi  baud  placet. 
Omnino  enim  eo  suffixo  formari,  ut  ita  dicam,  nomina  verbalia, 
quibuscum  conjuncta  sit  vis  quaedam  passiva,  censeo.  Haec  vero 
vis  passiva  duplici  modo  illis  in  vocabulis  apparet,  ita  ut  ea  aut 
id  dicant,  quod  agatur,  quod  in  agendo  respiciatur,  rem,  de  qua 
agatur,  instrumentum  vel  rem  agendi:  den  Gegensland,  uni  den 
sich  die  Handlwig  dreht,  mit  dem  die  Handluny  vorijenommen  wirdy 
den  Gegenslcmdj  das  Mittel  der  Hundlung;  aut  id,  quod  agendo 
efficiatur:  das  Ei^gebniss  de?*  Handlwig. 

Sed  etiam  vocabula  sunt,  quae  non  solum  alteram ,  sed  utram- 
que  notionem  complectantur  et  utrumque  praebeant  usum.  Quae 
ad  illustranda  et  explicanda  etymologia  et  usu,  praesertim  Homerico, 
a  quo  semper  in  definiendis  notionibus  proficiscendum  esse  mibi 
videtur,  ducibus  jam  magnum,  sed  prae  vocabulorum  ejus  suffixi 
ope  formatorum  copia  perparvum  numerum  perlustremus. 


*)  cf.  Bopp,  vergi.  Gramm.  Ili,  172. 


§  5. 

Vocabula  suffixi  -uaz  ope  formata  id  primum  dicunt,  quod 
agitili-»  rem,  instrumentum,  causam  agendi:  dèn  Gegenìtand,  das 
Miit(>l  sur  Handlung  t  dasjenige,  was  zu  einer  gewissen  Handlung 
dient,  und  womit  diose  Handlung  vorgenommen  wir&i 

a)  vocabula,  quae  e  radicibus  emanant,  quibus  inest  vis  trans- 
itiva : 

1.  el-f.ia  =  €(r-i4.a,  rad.  ég  si  ve  Feg;  evvvfu  =  Ye«{io  =  kleiden. 
iliia  =  id,  quod  vestiendo  est,  instrumentum  vestiendi,  id,  quo 
vestitur  aliquis,  das  Mittel  zum  Bekleiden,  das  zum  KLeiden  Dienende, 
das  Gewand ,  Kleid ,  skt.:  vas-man,  lat.  ves-ti-men-tu-m. 

2.  £io-f.ia  =  £o(p)-iia,  rad.  tog  tu,  skt.  jas ■==  cingere,  g'ùr- 
ten.  twua  =  ea  res,  qua  cingitur  aliquis,  id,  quod  cingitur;  der 
Gegenstand,  das  Mittel  des  Gurtens,  der  Gùrtel  =  cingulum.  'Qióvr\ 
=  id  quod  cingit  aliquid.     cf.  Fick  I,  160.    Curtius,  Grdz.  572. 

3.  V7tó-òrj-[,ia  (v7to-Ò£-g-(xa)  V7to-òé-co ,  rad.  Se  =  ligare, 
bmden.  ergo  :  V7tódrj^a  =  instrumentum  subligandi  <=  id  quod  sub- 
ligatur,  das  zum  Unterbinden  Dienende,  die  Solile,  Sandale. 

4.  ìni-d-ri-^ia,  rad.  #£  =  setzen ,  legen ,  ponere  ;  htitie  = 
imponere,  superponere,  daraufsetzen,  darauf  legen  =  tegere,  bedecken. 
€7ci&rjiLia  =  ià  quod  imponitur,  instrumentum  superponendi,  tegendi; 
das,  zum  Darauf  legen  Dienende,  cf.  II.  12  228,  der  Deckel  =  tegi- 
men-tu-m.     cf.  Curtius,  Grdz,  239.     Fick  I,  100. 

5.  eUlv-fta,  rad.  èl-v,  correpta  reduplicatione  stirpis  primi- 
tivae  sei.  cf.  Curtius,  elem.  334.  Fick  I,  185.  Stirpis  sei  prima 
notio  est  volvendi,  unde  emanat  velandi  vis.  Ab  hac  stirpe  pro- 
ficiscitur  eodem  modo  et  eodem  suffìxo  formata  vox  Latina:  volu- 
men,  quod  volvendi,  des  Wàlzens,  notionem  servat  =  id  quod  vol- 
vitur.  Notionem  vocabuli  Graeci  vox  Latina  accuratissime  quidem 
praebet:  vel-a-men,  velamentum,  das  Mittel  zum  Einhùllen ,  sed  de 
ejus  formatone  conferas  Curtium,  Grdz.  182.  —  cf.  £  179,  ubi  Ulixes 
a  Nausicaa  rem  petens,  qua  se  velet,  dicit:  ei  ti  noi  eìlvf.ia  onei- 
Qtov  e%eg. 

6.  y.àlv(.i- (.ia,  rad.  v.alvft ,  amplificata  e  stirpe  zal  =  cel 
(celare,  occulere).  cf.  Curtius,  G?*dz.  490  et  134.  Pott,  Wurzel- 
wòrtcrbuch  I,  681;  contra  Fick  I,  204.  7.dlv^iiua  =  y.àlv^-iua,  in- 
strumentum celandi,  res  qua  celatur  aliquis,  das  Mittel  zum  Ver- 
bergen\   Verhùllen,  die  Hùlle,  der  Schleier,  vela-men. 

7.  eó-eg-fia,   rad.    ed,    reduplicata:    eò-eò;    eò-£Ó-jaa(r)  = 


'idearla,  id  quod  editur,  das  zum  Essen  Dienende,  die  Speise.     cf 
figio-pa,  skt.  ad-man  (n.)  ali-mentum  (Curtius,  Grdz.  225.   Fick  I,  7). 

8.  ògay-f-ia  (cf.  Curtius,  Grdz.  449)  =  manipulus;  (cf.etiam 
Fick  I,  89,  qui  illud  ad  radicem  dargli,  skt.  darh  =  artare,  fest 
macheti ,  refert),  rad.  dgaz  =  capere,  pretendere,  fassen,  greifen 
(ÓQàoG£o&ai).  Unde  xò  ógày^ia  =  id  quod  marni  simul  prehen- 
ditur,  der  zum  (einmaligerì)  Greifen  dienendeì  geeignete  Gegenstand, 
das.  was  einen  Griff  aus?nachtì  die  Hand  voli.  cf.  II.  ^i,  69:  xà 
oh  ógày^tccxa  xagcpéa  tgitct£i.     cf.  JS,  552. 

9.  ag-xv-fia  (Batrach.  41),  rad.  agxv ,  amplificata  stirpe  dgf 
quam  àgagÌG/,£iv  verbum  reduplicatam  praestat,  notione  artandi 
fungentem;  àgxv-£iv  =  artare,  zusammenfùgen ,  quo  efficitur  notio 
parandi,  bereiten;  et  cum  praecipue  ad  cibos  parandos  spectetur,. 
agxvfia  ea  res  est,  qua  apparantur  cibi,  das  zum  Bereiten  (der 
Speisen)  Dienende,  das  Gewùrz  =  condi-nientum.  Curtius,  Grdz. 
317.     Fick,  I,  13. 

10.  a/.£G-/.ia;  rad.  a/e,  à/.é-o-f.iai  =  medeor,  heile.  cf.  Curt.r 
Grdz.  631.     «x£(7ju«  =  medica-men,  medica-mentum ,  Heilmittel. 

11.  ri  fi  a,  quod  cum  verbi  i-rj-fii  =  mitto ,  jaculor  stirpe  con- 
ferendum  est  et  secundum  Hesychium:  telum,  ehi  Geschoss ,  eine 
Wurfwaffe  j  instrumentum  mittendi,  jaculandi  est.  Itaque  Iliadis 
locum  l¥y  891,  ubi  nomen  plurale  positum  est,  òuvà{.i£i  t£  /.al  rua- 
glv  £7tl£v  agiGxog,  interpretandum  esse  statuo  :  viribus  et  telis  op- 
timus,  an  Krafl  und  mit  den  Speeren  (iiicht  im  Speerwurf,  quod 
nomine  plurali  tantum,  telis  jaciendis,  mittendis  efficitur),  der 
i-teste  =jaculum,  tor-mentum.     cf.  Curtius,  Grdz.  373. 

12.  ii£iliy-tua,  rad.  fi£il-ix  ==  lenire,  bes&nftigen,  versòhnen, 
erfreuen,  amplificata  stirpe  fi£ikf  cf.  Curt.,  Grdz.  307.  f.i£iXiyfia  = 
id  quo  lenitur  aliquis,  das  Besdnftigungsmitlel.  cf.  Od.  /.  217:  ahi 
ydg  T£  (fég£t  (.i£tlLy(.iaxa  3-vf.iov,  =  leni-meu  (de-leni-mentum,  placa- 
men).    Aliam  ac  Curtius  statuit  radicem  Fick  I,  155. 

13.  dylrj^fia,  rad.  órj).£  (ètjl-é-o-iiai)  =  delere,  beschadigen, 
schàdigen.  cf.  Fick  I,  92,  88.  Contra  cf.  Curtium  de  delendi  verbi 
radice,  Grdz.  342.  Ergo:  ó^h-iia  =?=ea  res,  qua  deletur  aliquid, 
delendi  instrumentum  =  detri-mentum.  cf.  Od.  «,  286  aveuoi  ya- 
X£tzoì,  òrtkrifiaxa  vrjwv.  cf.  hymn.  in  Apoll.  364. 

14.  xctTà-7tav-{.ia,  rad.  ;Tai'  =  finire,  componere,  aufhòren 
machen.  xaxàrtaufia  =  id  quo  finitur,  componitur  aliquid  :  cf.  P,  38, 
r  xfi  Gcpiv  Ò£ikolGi  yc'ov   /.ax  arcavola   y£VOÌuì]v.    Curt.,    Grdz.    254. 
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15.  7t  et 0~ fJt et ,  rad.  7cev&,  skt.  bandh  =  binde,  Ugo  :  ntla-fia 
igitur  instrumentum  ligandi,  das  Seil,    Tau,   das)   womit  geòunden 

trini  —  funis ,   lat.  liga-men;    liga-mentum.     cf.  Curt.,    Grdz.   245. 
Fick  I,  134. 

16.  dèa- ili  a,  rad.  Se  «==  skt.  dà  ligare  «—  binden.  òéafia  das 
zum  Binden  Bienende ,  instrumentum  ligandi,  </o«  JEtaftrf.  Curt., 
GW/s.  220.  66.     Fick  I,  92.  —  skt.  dà-man. 

17.  eq-fia  (Curt.,  Grdz-.  330),  rad.  oeg  (ig)  =  Imupfen,  bin- 
den, serere,  nectere.  Ergo:  eQ-fia=ià  quod  nectitur,  der  Gegen- 
sland  des  Knùpfens,  Anbindens ,  1)  der  Ballast ,  Slùtze;  similem 
notionem  praebent  voces  Latinae:  statu-men,  colu-men;  firma- 
mentum ,  2)  =  Ohrbommeln. 

18.  rég-fia,  rad.  tsq,  tar  =  transgredi ,  transire,  ùberschreiten 
(Curt.,  Grdz.  209.  Fick  I,  78).  Quamobrem  Téglia  id,  quod  trans- 
itili*, dicit,  den  Gegenstand,  Punkt,  der  uberschritten  wird,  das 
Zielj  den  Endpmikt,  skt.  tar-man  (m.  n.  Fick  I,  80),  lat.  ter-men, 
ter-minu-s. 

19.  oref.L-f.ia,  rad.  orscp,  otstt  =  densare,  dicht  machen,  co- 
ronare, krdnzen.  (Curi,  Grdz.  202).  orsTC-fia  =  oréfice:  id,  quo 
coronatur  aliquis,  der  zum  Krànzen  dienende  Gegenstand ,  das  Miltel 
zum  Bekrànzen. 

20.  xgrj-fia,  rad.  %oa,  proficiscens  a  stirpe:  %gq  (%eìq  <=> 
manus),  igà-o-fiai  =  administro  aliquid,  die  Hand  an  Etwas  legen, 
gebrauchen.  xgij-fia  igitur  res  est,  quae  administratur  vel  admini- 
stranda  est,  das  was  zum  Hand-Anlegen,  Gebrauchen  da  ist;  das 
Miltel  zum  Gebrauche:  ergo  =  Vermogen,  Habe,  Gùter.  cf.  /i,  78. 
203.  v,  203  etc.  xqiq-fmT-a  =  utensilia.  cf.  Curtius,  Grdz.  189. 
Pott,   Wurzelw.  I,  91. 

b)  Sin  vero  verbi  radici  jam  vis  intransitiva  inest ,  vis  passiva, 
quam  vocabulis  ejus  suffixi  ope  formatis  tribuo ,  non  tam  perspicua 
est,  sed  ilio  suffixo  nomina  causativa  et  activae  notionis  formali 
videntur;  verum  haec  notio  radicis  intransitiva  vi  efficitur,  ac  sem- 
per  illa  vocabula  eam  dicunt  rem,  de  qua  agitur,  vel,  quae  in 
agendo  respicitur  vel,  qua  id,  quod  valet  radix,  efficitur,  der 
Gegenstand,  das  Mittel  zu  einem  Zuslande,  Vorgang,  der  Gegen- 
stand, in  dem  sich  der  Vorgang  àussert.  Quod  imprimis  in  voca- 
bulis reperitur,  a  verbis  profectis,  quae  animi  motus  cujusdam  no- 
tionem habent,  quae  tamen  nonnunquam  ad  radices  notionis  trans - 
itivae  referenda  sunt: 
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21.  fnjvì-ua,  firjvi-etv  (cf.  Curi,  Grdz.  584)=irasci,  suc- 
censere,  zùrnen,  grollen:  amplificata  e  stirpe  ^iev ,  (uav;  cf.  Curt. 
Grdz.  292.  Fick  I,  146.  Ergo  (.irjvlfia  ea  res  est,  cui  irascitur  et 
succenset  aliquis,  id,  quo  ira  efficitur:  Gege?istand,  Ursaehe  zum  Zo?m, 
Zornerregungsmittel.    cf.  A",  358:  ftij  tot  re  &ewv  nrjvi[.ia  yévoj/iiai. 

22.  egia-f-ia,  rad.  egiò  =  certare,  rixari,  stretteli ,  hadern; 
egig  =f  certatio,  rixa;  egioua:  qua  de  re  certatur,  rixa  est.  Gegen- 
stand ,  Grund  zam  Streii.  cf.  II.  J,  38:  gol  /.al  i/aol  f.Uy3  egioca 
/li8t3  àf.ig)OT€QOLOt  yévr^ai,  lat.  =  certa-men  (cf.  Virgil,  georg. 
II,  530:  certamina  ponere);  irrita-men,  irrita-men-tu-m.  cf.  Curt., 
Grdz.  318.  585.     Fick  I,  22. 

23.  avy-f.ia,  rad.  sv-%  a  stirpe:  £Ó=gloriari,  sich  r'ùhmen 
proficisceus  (cf.  Curi,  Grdz.  654)  =  id,  quo  gloriatur  aliquis.  cf. 
X,  249:  y.evà  svyf.iara  tìrcwv. 

24.  ad-vg-fna,  rad.  à&vg,  -quae  invenitur  in  à&cgoj  =ludo, 
oblector.  a&vgna  =  id ,  quod  luditur,  quo  oblectatur  aliquis,  das 
zum  Spielen,  sur  Belustigung  JDie?ie?ide,  das  Spielzeug.  cf.  oì  417: 
Iavqi3  ayovteg  à&vg(.iaTa  vrjì  /itelaivrr  g,  323:  òiòov  ò3  àg3  à&ig- 
liaxa  &v[.uJ).  0,  363:  oot3  Ineì  ovv  tzol^gi]  a&vgiiiaTa.  hymn.  in 
Mere.  v.  32,  ubi  lyra  dicitur,  nòd-tv  róde  v.a'Kov  a&vgua  =  ob-lecta- 
men,  oblecta-mentum. 

25.  ayal-/ua,  rad.  a-ya-l  (ayà/le G&ca  =  gaudere,  laetari, 
gloriari).  cf.  Curt.,  Grdz.  163.  aya/.ua  =  rcàv ,  ìcf3  fo  ng  àyà).- 
ì.exai  (Hesycbius),  id,  de  quo  laetatur,  delectatur,  gaudet,  gloria- 
tur  aliquis,  das  zum  Prunken%  sich  Freuen  Dienende,  das  Mittel 
zur  Freudej  das  Prunkst'ùek.  cf.  ò,  602:  'ÌTzrtovg .  . .  evd-àòe  Uixl'to 
ayalua.  &,  509:  i]  eaàv  {.léy3  aya/Aia,  &ecòr  freh/.r^giov  tirai. 
y1  438:  iv3  cr/alua  -S~éà  y.eyagoiro  ìòovca.  J,  144:  e/.tcfag  .  .  .  . 
fiaGilfji  de  y.elrai  ayalua  àucfózegor ,  y.óouog  &3  ci;r;ro> .  slarijgl 
re  v.vòog  =  de-lecta-mentum ,  orna-mentum. 

26.  &av-fia,  rad.  &a.~  (Curt.,  Grdz.  238 1  =  mirari,  stawien, 
schauen  =id,  quod  mira-tur  aliquis  =  to  daiuaGrór .  das  Mittel, 
der  Gegenstand  des  Stawie?is,  der  angestaunt  irird ',  das  Wunder; 
quare:  Cavita  fi  eyei  (x,  326)  non  =-=  miratio  me  tenet,  sed  niira- 
culum  me  tenet,  nieht:  Stami en  hiìlt  mieli,  sondern,  E  in  Wunder, 
etwas  Wunderbares  hiìlt  mieli  fest,  dass  Du  nàmlich  u.  s.  ir.  (cf. 
etiam  Fick  I,  103,  qui  aliam  tribuit  vocabulo  radicem:  dbù  =  so- 
nare, mente  agitare). 

27.  7Tft-ua7  rad.  na-&  (rcer-$)  a  stirpe  tt£y,  rcov  proficiscens 
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(cf.  Curi,  Grdz,  255.  053).  név-o-uai,  nov-éca  «patior,  doleo, 
laboro,  ioide.  7crj-fia  =  7ra-0-fia  (cf.  Fick  I,  1 38)  =  id?  quod  pati- 
tur  aliquis,  der  Gegenstand  des  Leidens,  quamobrem:  nidiata  irà- 
o%etv  dicitur;  id,  quo  efficitur,  ut  doleat,  laboret  aliquis,  qua  de 
causa  homo  dicitur  lercia  ==»  is,  qui  malum  excitat,  affert.  Conferas 
r,  160.  Z,  282.  K,  453.  A,  347.  X,  288,  421.  p,  125.  g,  446, 
praecipue:  T,  50,  ubi  e  contrario  ponitur  xàg-^ta. 

28.  (jLvfj-iià,  rad.  (.iva  ~  meminisse,  a  stirpe:  ^ev,  (tav  =  ma- 
nere  formata,  cf.  Curi,  6rrd*.  292.  Fick  I,  157.  146.  (j.L-f.tviq-o/.-co 
=  mon-eo.  iim]jua  =  ea  res,  qua  memoria  excitatur,  das  zum  Ge- 
denken  Dienende,  das  Mittel  zum  Gedenken,  das  Denkmal  ==  mon-u- 
mentum. 

29.  gev-ua,  rad.  gv ,  ogv  =  fluere,  strómen,  fliessen,  cf.  Curt., 
(rr^.  329.  Pott,  Wurzeiw.  I,  1370.  ergo  gev^a  =  ià.,  quod  fluit, 
der  Fiuss,  Strom. 

30.  insléórj-f-ia,  rad.  (teleòav  ^teleòav-j-co  =  (ieleòaivcu) 
Curt.,  Grdz.  309.  (,ieleóa(v)f.ia  =  (teléòri(.ia.  ^teleòav  radix  cum 
stirpe:  ^e^  itéletv  =  curare,  sollicitari  conferendum  est,  fieléòr^ta 
igitur  :  causa  curandi ,  id ,  quo  efficitur  cura ,  sollicitudo  :  der  Grund, 
Gegenstand  des  Sorgens,  non  ipsa  cura,  Sorge,  sed  id,  quo  solli- 
citatur  aliquis,  quod  curam  excitat.  *F,  62:  vtzvoq,  Ivcov  liieXeóìj- 
(.taxa  &v(aov.     ò,  650;  o,  8. 

§  6. 
His,  quae  attuli,  exemplis,  quum  satis.  mihi  probatum  esse 
videatur,  eam  vim  inesse  in  altera  vocabulorum  -^ax  suffixo  for- 
matorum  parte,  jam  ad  alteram  transeamus  partem,  quae  ea  con- 
tinet  vocabula ,  quibus  inesse  statuo  ejus  rei,  quae  agendo  efficitur, 
notionem  :  das  Ergeimiss  der  Handiung. 

31.  ccq-/ìicc,  rad.  ag  (àg-ag-i-Gx-co)  =  coagmentare ,  artare. 
agita  id  est,  quod  coagmentando  efficitur,  das  Ergebniss  des  Fùgens, 
das  Zusammengefùgte ,  der  Wagen,  vehiculum.  cf.  Curt.,  Grdz. 
641.  317. 

32.  dw-[ta  =  òo^t-fia,  rad.  óe/n,  óofit  (oho-óojii-elv  =  exstruere, 
aedificare),  bauen.  dco-^ta  id  est,  quod  exstruendo,  aedificando 
efficitur,  das  E?*gelmìss  des  Bauens,  der  Bau,  das  Haus:  dom-us, 
quae  vox  alia  ratione  formata,  sed  ejusdem  radicis  est.  cf.  Fick, 
I,  87.     Curt.,  Grdz.  220. 

33.  y,Tfj-f.ta,  rad.  xra  =  parare,  acquirere  (de  principali  stirpe 
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•/.ti  =  incolere  profecta)  ;  xTrjjua  =  id ,  quod  parando  efficitur  :  das 
Ergebniss  des  Erwerbens,  der  Besitz,  xTrjpaia  =  Schàtze.  Curt., 
Grdz.  149.     Fick  I,  54. 

34.  nv-fia,  rad.  xv}  skt.  cvi  =  tumere,  crescere.  -/,vina  =  ià 
quod  tumendo  efficitur,  die  Woge,  die  Welle.  Curt.,  Grdz.  149. 
Fick  I,  44.     Poti,   Wurzelw.  I,  710. 

35.  oiò-fia,  rad.  otó  {plòog,  oióàco)  ■■==  skt.  ud,  tumere  (Curt., 
(t/y/s.  150.  Pott.  I,  242).  Itaque  oZfym  id,  quod  tumendo  efficitur, 
*fer  Schivali,  die  Brandung  est. 

36.  xvQ-/.ta,  rad.  ;a>£  (zu£-£-(w)  =  tangere ,  incidere  in  ali- 
quid:  treffen,  antrejfen  (Curt.,  Grdz.  150).  xvQ^ia  id  quod  tan- 
gendo  efficitur,  das  Ergebniss  des  Anlreffens,  der  Fang,  die  Beute 
=  praeda. 

37.  7C0t'AiX-f.ia,  7tor/,ilovv  =  variare,  bunt  machen.  tcoìalLuo. 
id  quod  variando,  acu  pingendo  efficitur,  die  bunte  Arbeit,  Stickerei, 
opus  acu  pictum.     cf.  Z,  294  (Curt.,  Grdz.  156.     Fick  I,  124). 

38.  7CTvy-(.ia,  rad.  7ztv%  {titvggelv  =  TiTvy-j-eiv)  plicare 
falten  (Curt.,  Grdz,  454,  462).  itxvy^ia  id  est,  quod  plicando  ef- 
ficitur, die  Falle,  ruga,  sinus.     cf.  E,  315. 

39.  vcpa-a-(.ia,  rad.  vcpa  {v(pcao)  (Curt.,  Grdz.  278):  ampli- 
ficata stirpe  vcp  =  texere.  vcpaGfita  id  est  quod  texendo  efficitur, 
das  Ergebniss  des  Webens,  das  Gewebe,  Geweble  =  textum.  cf. 
y,  274. 

40.  vij-f.ia,  rad.  ve  =  ne-re  (Curt.,  Grdz.  295):  id  quod  nendo 
efficitur,  das  Ergebniss  des  Spinnens,  der  Faden ,  das  Garn,  Ge- 
spinnst.  cf.  ò,  134,  ubi  id,  quod  netur,  elgog  dicitur:  ràlagov  . . . 
vijfACCTog  doxrjTOlo  fisfivof-iévov  '  avràg  sii*  avrco  ^laxaTr^  tstcivvgto, 
ioóvecphg  elgog  exovoa ,  lat.  ne-men.  Praecipue  nomen  plurale  id, 
quod  nendo  effectum  est,  das  Gespinnst,  vel  fila  jam  texta,  das 
Gewebe  dicit:  /?,  98.  t,  143.  co,  163:  /.ti]  /.ioi  luaTctf.uóvia  viuai' 
olerai. 

41.  jiieXiTto-ua,  rad.  (.ieXlto  (/neUró-to  =  melle  eondio,  mit 
Honig  verarbeiten),  fuelUziofia  igitur  id  est,  quod  melle  conditum 
est,  das  Ergebniss  des  Arbeitens,  Mischens  mit  Honig,  das  Honig- 
gebdck  (cf.  Batrach.  39),  placenta  mellita. 

42.  xel-f-ia,  rad.  #£  =  saevire,  de  frigido  vento  dietimi,  kalt 
stùrmen  (Curt.,  Grdz.  190):  xeUia  i&  est,  quod  saevientibus  frigi- 
dis  ventis  efficitur,  tempestas,  imber,  deinde  hiems.  cf.  £,  4S7. 
rj,  118.    I,   190. 
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43.  Y.av-f.taf  rad.  y.av ,  y.cif  ==-  urere,  brennen,  Y.aìfia  id,  quod 
urendo  efficitur,  das  Ergebniss  des  Brennens,  der  Brand:  incendiuiu, 
aestus,  die  Jlìtze,  Schwiilc. 

44.  q)léy-(.ia,  rad.  cp?*ey  =  r&d.  urere,  brennen,  flagrare,  lodern. 
(p)Jytia  id,  quod  flagrando  efficitur,  das  Ergebniss  des  Loderns, 
fiamma,     cf.  O,  337  :  (pXéy^ia  y.ccyÒv  cpogéovoa. 

45.  %ev-(.ia,  rad.  %v •— fondere ,  giessen.  %svfia  id  est,  quod 
fundendo  efficitur,  f/tfs  Ergebniss  des  Giesse?is7  der  Guss,  ferramen- 
tum  fusum.  cf.  W,  561:  &(óor]Ya  .  .  .  xalxeov,  o)  tiìqi  %evf.ia.  cpa- 
eivov  YMaairégoio  —  àficp  ideò  irrorai. 

46.  al-(.ia,  rad.  al  =  sai-ire  springen.  alfxa  id,  quod  sali- 
endo  efficitur,  das  Ergebniss  des  Springens ,  der  Sprung,  cf.  #,  103: 
TTt'i"  re  acciaio  [Lio  ovvi]  te  Yeti  al^iaoiv  rjóè  nóòeooev.  &,  128:  a/- 
/uar*  <T  !d(.upialog  tkxvtùìv  7rQO(peoéGTaTog  r\Ev. 

47.  %&-\xa,  rad.  *  =  ire,  gehen,  amplificata  #  litera,  cf.  Curt., 
Grdz.  64.  373:  ì'^a  id  quod  eundo  efficitur,  gradus,  das  Ergeb- 
niss des  Gehens,  der  Schritt,  Tritt.  cf.  E,  778  (hymn.  in  Apoll. 
414):  TQìJQcoGc  rteleiàoiv  ÌS^a^  o/nolai  (numero  plurali  efficitur 
gressus). 

48.  vev-f-ia,  rad.  vv  (vev-w-  =  nu-o,  nické)\  vev/ua  id,  quod 
nuendo  efficitur,  das  Ergebniss  des  Nickens ,  der  Wink,  nù-men, 
consilium  alteri  nuendo  nuntiatum. 

49.  t  oav-^ia,  rad.  tqccv,  tqco,  a  stirpe  reo,  zoo  ducta  (cf. 
Curt.,  Grdz.  209.  210)  =  forare,  torquere,  bohren.  zoat/na  id,  quod 
forando  efficitur,  das  Ergebniss  des  Bohrens,  das  Loch,  die  Wunde: 
vulnus,  fora-men.  Eodem  modo  eadem  e  radice  formatimi  est  tqv- 
f.ta  =  fora-men. 

§7.       ' 

Restat,  ut  de  iis  vocabulis  ilio  suffixo  formatis  disseramus, 
quae  utramque  vim  complecti  et  constituisse  dixi.  Ut  conjungantur 
baenotiones,  si  respicimus ,  vimpassivam,  quae  modo  duret,  modo 
perfecta  sit,  in  utraque  esse  communem ,  fieri  facillime  potest,  quas 
coujimctas  videmus  in  vocabulis: 

50.  dég-fLia,  rad.  de q  =  deglubere,  schinden  (Curt.,  Grdz.  221. 
Fick  I,  88).  Segata  primum  id  est,  quod  deglubitur,  vel  deglubi 
potest,  i.  e.  cutis,  quae  corpori  inbaeret.  Ber  Gegensta?id,  mit  dem 
das  Schinden  vorgenommen  wird,  die  Haut,  so  lange  sie  noch  avi 
Kòrperist  (cf.  JT,  341:  e<j%e&8  ò3  olov  —  óéotua.    cf.  v,  431);  timi: 
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id,  quoti  deglubendo,  detrahendo  efficitur,  pellis  deglupta,  detracta, 
das  Ergebniss  des  Sehindens,  das  abgezogene  Fell.  cf.  I,  54S:  àiufì 
ovòg  Ksqyaljj  /.uì  óéouari  Luyyr^vTt;  cf.  £,  24:  tu^lvcov  òèouu  fióeiov. 
Quin  etiam  pellis  jam  tractata  et  subacta  dici  òéouuzog  vocabulo 
potest,  corium,  Leder,  cf.  Z,  117.  fi,  291.  dég/naoiv  ìv  tiv/.lvoIgiv, 
per  metaphoram  dictum  (Schlauch). 

51.  ovo-jna,  rad.  yvco;  yvo  (yi-yvtó-G/.-co)  =  no-sc-o,  erkenne, 
o-vo-^a  =  o-yvo-i.ia.  cf.  de  formatione  Curtium,  Grdz.  299  (Poti, 
Wurzelw.  I,  53;  Fick  I,  112),  skt.  nà-man;  lat,  no-men,  co-gno- 
meutum,  gotb.  na-mò  (rad.  na-man).  ovouu  primum  id  dicit,  quo 
noscitur  aliquis,  das  ErkennungsiniUel ,  die  Bezeichnung ,  dureh  die 
eine  Persoli  bekannt  wird.  cf.  i,  16:  vvv  ó°  ovouu  tzqòjtov —  uv- 
dyaoficu,  ocfoa  /.uì  vuelg  —  eìàsT*.  Ulisses  nomen  dicit,  ut  ima 
cuin  nomine  ipsum  cognoscerent.  cf.  P,  260.  i,  366.  o,  256.  g,  5. 
cf.  (5,  710:  ì]  Iva  urtd3  ovojll3  uvtov  ìv  uv$qv'jtiolgi  ì.'ltcyjui.  .Si 
nomen  removetur,  omnis  removetur  cognitio. 

tum:  id  quod  noscendo  efficitur,  fama,  gloria,  das  Ergebniss 
des  Bekanntwerdens ,  der  Puf,  Ruhm.  cf.  quod  nos  dicere  solemus: 
Er  hai  sieh  einen  Nomen  gemacht.  cf.  v,  24 S:  tu  tol,  iùr\  'I&u- 
/.rg  ye  /.al  eg  Tooirv  ovoli0   r/.ei,  cf.  io,  93. 

52.  vói] -ili a,  rad.  vo-e  (vo-é-cu  vó-o-g)  =  meditari,  cogitare, 
siimeli,  denken.  Referenda  est  radix  ad  stirperò  yvco  erkennen  (cf. 
Curt.,   Grdz.  169):  vóruu  igitur: 

I.  a)  id,  quo  efficitur  cogitatio,  est,  instrumentum  cogitandi, 
das  Mittel  zum  Denken  =  Denkkraft,  Verstand,  Sinn ,  sensus,  con- 
silium,  mens.  cf.  T,  21S:  vor liuti  tcooìu/.ég&ui.  v,  330:  aiti  tol 
tolovtov  svi  GTì^eGGiv  vóruu.    v .  82.    o.  215.    v,  346.    >;.  292. 

b)  id  quod  cogitatur,  der  Gegenstand,  uni  den  sieh  das  Denken 
dreht,  der  Gedanke,  wàhrehd  er  gedaeht  wird:  quamobrem  vóruu 
celeritatis  imago  dici  potest.     r.  36.  hymn.  in  Apoll.  1S6. 

II.  id,  quod  cogitando,  meditando  efficitur,  das  Ergebniss  des 
Denkens,  der  fertige  Gedanke.  cf.  K,  104:  oc  $rv  c'E/.toql  nàvta 
vovuutu  (.irTieTu  Zevg  —  iv.Tsf.esi.     cf.   i,   121. 

53.  Óy.-uu,  rad.  on  =  spectare,  videre,  sehen,  bìicken  (Curt., 
Grdz.  423.     Fick  I,   1),  ouuu  =  ó.c-uu: 

1)  id  est,  quo  videtur,  spectatur  aliquid,  ocalos,  instrumentum 
videndi,  das  Mittel  zum  Sehen ,  das  Auge,  der  Bliek.  cf.  r.  217. 
Q,  349.    e,  47.    Batr.  97. 

2)  id,  quod  visura  est,  vel  ridendo  efficitur,  das  Ergebniss  des 
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Sehens,  das  Gesickt,  die  Ersckeinung.    cf.  Sopii.  Ajac.  vera.  1004: 
cu  òvQ$éavov  Of.if.ia  /.ai  rólfirjg  7tMQ<xg. 

54.  OTcég-ftcc,  rad.  G7C€Q.  (ojcéio-w- =  (j,i;tQ-j-w),  .sporgere 
zerstreuen.     cf.  Curt.,  Grih.  270.     Fick  I,  215. 

uitofia:  1)  id  est,  quod  spergitur  Vel  spergi  potest,  das  zum 
Zerstreuen  Dienende,  das  Saamenkorn,  die  Aussaat,  cf.  hymn.  in 
Cer.  354:  G7céofiì   ureo  yrjg  xov7r,TovGa.     cf.  e,  490:  07CtQfia  nvQÒ$ 

Gló^tOV. 

2)  id  quod  spergendo  efficitur,  sementis,  seges,  der  aufgehende 
Saamen,   die   Saat.     cf.  hymn.  in  Cer.  308:   ovòe   ti  yala   anéou 
dvlet,  lat.  se-men. 

55.  ftfj-fia,  rad.  /?a  =  ire,  ingredi,  gehen,  treteh  (cf.  Curt., 
Grdz.  431.  Pott,  Wurzelw.  I,  16.  Fick  I,  58).  (irjfia  1)  id  quod 
eunclo,  ingrediendo  efficitur,  vestigium,  das  Ergebniss  des  Tretens, 
der  Trilt,  Fusstapfen.  cf.  hymn.  in  Mere.  222:  Sfiata  è"  ovt' 
dvÓQÒg  ràde  ylyvezai.  h.  i.  Mere.  345:  tjjgiv  yàg  ftovoìv  eg  àa- 
(poóelòv    Xeifitova   avvia  firjfiaT*    e%ovGa  xóvig   àvécpaive   fiélaiva. 

2)  id  quod  ingrediendo  est,  das  was  zum  Treten,  Darauftreten 
die?it,  quod  ingreditur  aliquis,  die  Stufe,  Bufine,  tribunal. 

56.  %ào-fia,  rad.  %ag,  skt.  har  =  amo,  desidero  (yaiQ-oj). 
cf.  Curt.,  Grdz.  187.     Fick  I,  68.     Ergo  %ctQfia: 

1)  ea  res  est,  quae  desideratur,  amatur,  de  qua  laetatur  ali- 
quis, res  grata,  der  Gegenstand,  das  Mittel  der  Freude.  cf.  R  50, 
ubi  e  contrario  Ttrjfia  invenitur:  navoi  re  gw  fiéya  Txrjfia  7tókrjt 
Te  TxavxL  Te  àiqfuo,  òvGfieveGiv  ftev  %àgfia,  y.aTrjcpeii]v  de  Gol  avTCr). 
cf.  £j  325:  %àofia  {3qotoZgiv.  P,  636:  yaofia  cplloig  hàgoiGiv  ye- 
vcófie&a. 

2)  id,  quod  desiderando,  amando  efficitur,  voluptas,  das  Er- 
gebniss der  Freude ,  das  Vergnùgen,  Behagen.  cf.  t,  Ali:  Tr)v  ò3 
afia  %àofia  xal  alyog  eie  qpgéva.    K,  185. 

57.  gfj-fia,  rad.  eo,  seo  =  dico  loquor,  sage,  rede  (cf.  Curt., 
Grdz.  321),  grìiia  igitur: 

1)  a.  id  est,  quo  efficitur  sermo,  dictio,  id  quod  dicitur,  das 
Wori ',  das  Mittel  zum  Reden,  das  zum  Re  de  ri  Dienende, 

b.  ea  res,  de  qua  in  dicendo  agitur,  der  in  Rede  stehende 
Gegenstand. 

2)  id  quod  dicendo,  loquendo  efficitur,  der  Ausspruch,  dictum 
(cf.  Qìjfta  cOfirtQov  etc). 
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58.  Iv-fia  (cf.  Curi,  Grdz.  344.  Pott,  Wurselw.  I,  1300), 
rad.  Av  —  lu-ere,  eluere,  lavare  spùlen.    lv-/ua: 

1)  id  est,  quod  luitur,  eluitur,  sordes,  das  was  abgespùlt  wird, 
dei1  Schmutz.     cf.  E,   171  :  ?,vf,iara  Tcàvxa  Y.à&rjgev. 

2)  id  quod  luendo  efficitur,  eluvies,  das  E?*gebniss  des  Spitlens, 
das  Spulicht.  cf.  A,  314:  oì  <5'  a7iekvf.ialvovTO  xaì  eìg  ala  Xv- 
ftar3  ìiiìallov.     lat.  purga-mentum. 


§  8.    DE  JIFATMATO^  VOCABULI  PRINCIPALI  NOTIONE. 

Sed  haec  hactenus  !  Satis  enim  exemplorum  attulisse  mihi  videor, 
ad  demonstrandam  explicandamque  illam  vim  passivarli,  quam  vo- 
cabulis  suftixi  -«ar  ope  formatis  vindico,  quae  cum  duplex  esse  possit, 
primum  id,  quod  agitur,  vel  eam  rem,  de  qua  agitur,  quae  ad  agenduru 
quodammodo  attinet,  dicunt,  deinde  id,  quod  agendo  efficitur.  Qua  re 
constituta  ac  probata,  si  ad  ipsum  Ttqàyiia  vocabulum  transimus,  quod, 
ut  antea  dictum  est,  a  rcgaoGEiv  veri  et  germani  agendi  verbi  radice 
proficiscitur,  quodque  tertio  eorum  vocabulorum  ordini  tribuo,  quae 
utramque  complectantur  notionem,  de  ejus  notione  vix  quidquam 
restat  dicendum  ;  nam ,  quae  de  totius  familiae  vocabulorum  suffixo 
ilio  formatorum  vi  ac  notione  exposuimus,  cum  iis  de  statuenda 
nqàyi-iaxoQ,  significatione  verbo  tenus  utamur,  ipsam  et  propriam 
vocabuli  adipiscimur  notionem,  quae,  ut  illa  repetamus: 

primum:  id  est,  quod  agitur,  peragitur,  vel  ea  res,  de  qua 
agitur  sive  agendum  est;  dasjem'ge,  wovon  gehandelt  icird,  der  Gegen- 
sta?id,  an  dem  sich  das  Randelli  ciussert,  um  den  sich  die  Handlung 
dreht,  ehi  Handel. 

deinde:  id  quod  agendo,  peragendo  efficitur,  das  Ergebììiss 
des  Handelns.  Verum,  quoniam  id,  quod  agitur,  vel  id  quod 
agendo  efficitur  species  est  maxime  indefinita,  Ttgày/uarog  vocabulo 
scriptores  Graecos  rerum  maxime  variarum  loco  uti  et  illam  vocem, 
ne  dicam  diversitates ,  notionis  tamen  varietates  capere  videbimus. 
Omnia  autem  haec  notionis  discrimina  et  varietates  ab  illa  prima 
agendi  significatione  duci  et  derivali  nullo  negotio,  ut  multi  rivuli 
uno  e  fluinme  emanare,  possimi.  Quod  ad  usum  attinet,  afferen- 
dum  mihi  esse  videtur,  Ttgày/naTog  aut  rrgryiiarog  vocabulum  in 
carnrmibus  Homericis  nondum  inveniri,  sed  adhiberi  et  viguisse  po- 
sterioribus  demum  temporibus,  quibus  propter  communem  notionem 
et  multiplicem  potestatem  adeo  usitatum  ac  trituin  fìebat,  ut  inveniri 
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vix  posset  aliud  nomen  Graecum,  quo  totiens  tamque  varia  ratione 
uterentur  scriptores. 


PARS  IL 

DE    USU  AC  NOTIONE    QUAM  HABEAT   IIPArMA 
VOCABULUM  APUD  ORATORES  ATTICOS. 

CAPUT  A:  IIPAFMA  1D,  QUOD  AGITUR,  EST. 
GEGENSTAND,  OBJEKT  DER  HANDLUNG. 

§  9.    nPATMA:  HANDEL,  GESCHÀFT,  NEGOTIUM. 

His  generatim  et  summatim  de  vocabuli  etymologia  et  usu 
praemissis  jam  ad  propositum  transeamus  et,  quam  varium  habeat 
Ttqàyim  vocabulum  in  oratoribus  Atticis  usum  ac  notionem,  per- 
tractemus  et  exponamus.  Hac  in  re,  cum  ea,  quae  de  propria  ac 
principali  vocis  notione  reperimus,  sequenda  sint,  initium  facio  ab 
ea  notionis  parte,  quae  id  continet,  quod  agitur,  sive  agendum 
est,  der  Gegensland  des  Handelns.  Quod  optime  verti  voce  nostra: 
Handel,  Latina  :  negotii  =  Handel,  Geschàft  statuo.  Negotium  qui- 
dem,  si,  quemadmodum  formatum  sit,  rationem  habemus,  occu- 
pationein,  actionem  aliquam,  scilicet  id,  quod  otio  contrarium  est, 
significat;  sed  hac  de  significatione  transit  in  notionem  rei  alicujus, 
quae  agitur  sive  agenda  est,  transigenda  est,  unde  evenit  usus 
negotii  gerendi,  agendi,  transigendi  etc,  quem  puto  usum  cum 
7ZQayj.iaT0Q  prima  ac  principali  vi  esse  comparandum.  Nostrum 
vero:  Handel  e  contrario  primum:  id,  quod  agitur,  sive  agendum 
est,  dicit,  qua  notione  amplificata  in  commercii,  mercaturae,  occu- 
pationis  cujusdam  vim  vertitur.  Haec  negotii  significatio  in  Ttqày- 
I-icctoq  vocabulo  maxime  perspicua  et  dilucida  invenitur,  cum  hoc 
modo  utitur  ilio,  ut  exempla  afferam: 

Demosthenes:  [47,  65]:  ngòg  ov  ovóév  ^ioi  rtQày(.ia  rjv:  quocum 
nullum  mihi  erat  negotium,  quocum  nihil  mihi  erat  commune.  Dem. 
21,  195:  tiqÒq  ovg  fxrjóév  ìgtI  gol  ngày^ia.  cf.  Dem.  18,  283.  33,  12. 
48,  46.    Herod.  V,  84.     cf.  etiam  Herod.  V,  33. 

Servat  rò  ngày^ia  hanc  negotii  notionem  apud  Dem.  20,  152: 
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'iva  fiir)  tò  TtQàyfia  ùjgtzeq  ègyaGia  tigìv  fj,  scil.  rò  ovvóixov  elvau 
Dem.  37,  53:  oì  %k%vr\v  to  ngày^ta  nETtoir^ikvoL.  cf.  57,  42;  45» 
Isocr.  2,  12:  tyjv  kriLfxéleiav  h  f.ùv  zolg  alloig  ^cgay^aoi  XQ^oi- 
f.it]v  elvai.  cf.  Isocr.  7,  38.  Dem.  52,  22:  TzotQav.aleìv  amòv  knì 
rà  ccvtov  Ttgay^tara:  advocare  eum  ad  negotia  sua.  Isocr.  2,  27» 
Dem.  19,  34.  Isocr.  1,  37:  /nrjòevl  novrjQco  Ttgay^iari  ^ijre  7tccq- 
LoTaoOj  {i]JT€  ovvrjyÓQei.  Dem.  19,  68:  eTteiórj  tcovyjqojv  àv&ooj- 
ttcov  eig  toc  Ttgày/iiaTct  ccvtoj  eóérjGe.  Dem.  [25,  31].  Dem.  19,  341  : 
zara  toc  Ttqòg  ccvtov  tov  0ìXl7itcov  7tqccy(.iaTa.  Thuc.  I,  128,  3» 
Isocr.  ep.  4,  11:  efXTtoòieìv  ccvtov  Ttqòg  itoXkòc  tùv  7tqayf.iccTiov. 

Cum  autem  negotia  non  solum  privata,  sed  etiam  publica  sintr 
7TQàyf.ia  vel  nomen  plurale:  tu  TvqàyfictTcc  significationem  negotio- 
rum  immutat  et  sibi  assumit  negotiorum  publicorum  vim:  Slaats- 
geschqfte,  Welthàndel,  quam  saepissime  invenimus  in  oratoribus  :  in 
Dem.  9,  2:  Tovg  Irci  tolq  7cqày(,iaGtv  ovTctg,  qui  rebus  publicis  prae- 
sunt.  Dem.  9,  56.  18,  247.  prooem.  politica  30.  Isocr.  7,  22. 
Thuc.  II,  28,  1.  Xen.  Hell.  I,  6,  13:  tojv  toc  Ttqócy^iaTa  IxÓvtojvz 
qui  rerum  summae  praeerant.  cf.  Xen.  Ath.  3,  8.  Isocr.  11,  23; 
Ini  Ta  (.lèyiOTa  tojv  TcqayjuccTOJv  ztoc^ocv.  rebus  publicis  praeficere» 
cf.  Dem.  [10,  20].  Isocr.  8,  50.  Hyp.  in  Dem.  pg.  17,  28:  OTqa- 
Trjyovg  xccì  (pvlctxccg  tojv  TiqayficcTojv.  Dem.  [10,  36]:  eig  to\  Ttqócy- 
[ioctoc  eigqjéqeiv.  Dem.  18,  233:  oV  eig  tu  7iqdyi.iccTcc  sìgijeiv, 
cum  ad  res  publicas  accederem.  cf.  And.  [4,  1]:  tojv  jioUtv/.òjy 
7CQayf.iccTuv  auTeG&ai.  Dem.  18,  88:  eig  tc\  TtqayftccTo:  ìocvtov 
àyeiòùg  òtòovg:  se  totuni  negotiis  publicis  dedere.  Dem.  1,  20: 
àvTilàfieo&e  toZv  7tqayf.ictT0Jv  :  capessite  rem  publicam  !  Dem.  8,  43  : 
vTthg  tcòv  TiQccyfMXTtov  cmovòccQeiv :  negotiis  publicis  consulere. 
Dem.  prò.  poi.  9.  Isocr.  3,  22.  7,  9.  Din.  2,  16.  Dem.  19,  268: 
7tqày^iocTa  7tQoàiòóvaL:  negotia  publica  prodere.  Aescb.  3,  57:  Toìg 
Tfjg  Ttólewg  Ttqày/naGtv  xq^od^ai:  negotia  publica  administrare. 

Quare  evenit,  ut  tu  7tqccyf.iaTcc  reipublicae  gubernationem  si- 
gnificare possit;  illi  enim,  qui  negotia  publica  administrant,  guber- 
nant  rempublicam,  unde  dicit: 

Lys.  25,  14:  /neTccòiòóvca  tcòv  Ttqay^iccTOJv  :  aliquem  ad  guber- 
nandam  rempublicam  vocare.  Thuc.  I,  65,  4.  Lys.  25,  23:  ^uere- 
XovTeg  tcùv  7zqccyf.ictT0Jv,  partem  administrandae  reipublicae  capien- 
tes.  cf.  Sueton.  Octav.  37.  Thuc.  Vili,  65,  3.  Lys.  [20,  13]:  itsv- 
Tccxioxdioig  nccqccòovvca  toc  TcqàyiiaTOL.  cf.  Thuc.  Vili,  97,  1.  IIr 
65,  10:  tco  òrfico  /.ai   tu  Ttqày^iocxa   èzòidóvcu.     And.   2,   11:   tojv 
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iETQcr/.ooiiov  ijórj  tct  yc  gay  fiata  xaTEiXrjCpótwv.  Thuc  II,  30,  3. 
V,  62,  2.  Ili,  62,  3:  òvvaoTEia  òllyiov  dvògiùv  eixe  ià  7cgayfiara. 
cf.  Thuc.  Ili,  72,  2.  Lys.  120,  14]:  xal  rjdi]  f.iEtE7CE7tTióy.Ei  %à  7tgày- 
liara.  Lys.  25,  10.  Thuc.  Vili,  81,  1.  Ili,  93,  3:  rà  7tgdy  fiata 
E(p&Eigov  xaì  kg  òliyav&gco7tiav  xaTÉOTrjoav. 

Eandem  servat  illa  vox  notionem  cura  aliis  constituendi,  com- 
mutandi,  tradendi  verbis  conjuncta:  cf.  Isocr.  9,  69:  Tttv  olyv  twv 
7iQayita.TLov  òioixrjoiv.  Isocr.  15,  232:  Sóltov  .  .  .  tà  7cgàyfiaza  òi- 
ézaì;€.  Isocr.  15,  174:  rà  7cgdyfiaTa  vfjg  7CÓXecog  %olg  ìmyiyvo- 
uivoig  ol  7TQeGpvTepoi  7tagaètòóaoi,  ubi  ad  augendam  firmandam- 
que  illam,  notionem  etiam  T^g  nólewg  apponitur,  quod,  si  omit- 
titur,  sententiae  obesse  vix  potest. 

Lys.  13,  60:  ol  TtgaTTOviEg  vote  va  itgdyfiaxa:  qui  tum  negotia 
publica  agebant  vel  rempublicam  gerebant.  cf.  Dem.  18,  286. 
Thuc.  III,  76,  2.  Saepe  cum  nomine  adjectivo  :  vEWTEga,  conjuncta 
tà  nqcLy^cLTa  idem  valent,  quod  latine:  res  novae,  Neuerungen, 
unde  efficitur  emmtiatio:  vecoteqiov  tx  gay  fidi  ixìv  etxl&viaeìv:  i.  e. 
novis  rebus  studere,  quod  legimus  in:  Isocr.  7,  59:  vewteocov  òó- 
ì-aifii  Trgayfidrwv  Ì7ii&vfiEÌv.     Lys.  25,  12. 

Eadem  vocis  notione  utitur  Lys.  13,  6:  veojteoci  7tgdyfiava  ìv 
ri]  tzóIei  yLyvEG$ai.  Dem.  24,  206.  Isocr.  16,  6:  avvdysi  xr\v 
ExaiQEiav  etcì  vEUìTÉQOtg  TtgdyfiaGiv.     Thuc.  VI,  27,  3. 

§  io.  hpatma  —  negotium,  quod  in  foro  peragitur, 

CAUSA,  RECHTSHANDEL.  UPATMATA  —  SIMULTATES, 
LITES,   RIXAE.     UPATMATA  —  NEGOTIA    CUM   LABORE 

CONJUNCTA. 

Sequitur,  ut  nonnulla  dicam  de  negotiis  privatis.  Ut  negotium, 
vox  Latina,  asciscere  potest  negotii  in  judicio  vel  foro  peragendi, 
notionem,  vel,  ut  ipsam  et  veram  hanc  notionem  prementem  vocem 
requiram,  causae  cujusdam,  Rechtshandel ,  ita  tò  Ttgàyfia.  Saepe 
enim  subest  vocabulo  haec  vis,  quam  nostrum  Handel  non  minus 
sibi  vindicat.  Praecipue  nomen  plurale,  Handel,  non  nisi  negotia 
cum  simultate  discordiaque  conjuncta ,  vel  omissa  negotiorum  voce, 
simultates,  lites,  rixas  dicit;  itaque  7tgayfidtwv  vocabulo  saepissime 
subjicitur  haec  notio,  qua  in  actionibus,  quas  in  judicio  habuerint, 
imprimis  oratores  uti  invenimus,  ut  efficiatur  idem,  quod  voces  va- 
leant  Latinae:  lites,  causae,  Rechtshandel,  Prozesse,  vel  rixae,  si- 
multates: Streitsachen,  Handel.    Ut  exemplis  utar,  legitur  in: 
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Dem.  45,  12:  ngòg  ov  za  jigày^iaza  kyiyvezò  fioi,  vel  Ant. 
6,  12:  kzvyyavi  (tioi  7igayjiiaza  orza  ngòg  ^AgtGziwva  x.  z.  I.  quos 
locos  vertamus  :  quocum  mihi  lites  causaeque  erant,  vel  :  erant  mihi 
forte  causae  agendae  cum  Aristione  etc.  Lys.  29,  10.  Isocr.  17,  26: 
vtcoIoItciov  ovztov  f^ilv  ere  7tgayfxàzwv,  quum  nobis  etiam  discor- 
diae  reliquae  essent.  Dem.  20,  152:  ngózzgòv  zlgl  ngàyfxaoi  ovv- 
òly.oq  yéyova:  jam  antea  quasdam  causas  patronus  suscepi.  Ant. 
5,  21:  evey.a  Tcgccyfiàzwv  ìòiwv,  propter  simultates  vel  inimicitias 
privatas.  Dem.  21,  177:  ìòiov  Ttgày^a:  causa  sive  inimicitia  pri- 
vata.   Dem.  32,  32. 

Itaque  conjungitur  ngày^iaza  Ttgàzzsiv,  quod  Latinum  :  causas 
agere  est,  a  Demosthene  in  orat.  36,  53.  Lys.  12,  3;  vel  a  Dem. 
54,  1:  Ttgàyiiaza  ìjiày^G^at:  causas  alieni  inferre.  —  Eadem  fun- 
gitur  illa  vox  notione  in  Dem.  27,  1  :  ovóhv  av  eóei  ói/.aiv  oìòè 
ngay^azeov.  cf.  Lys.  frgm.  10,  1  (sequor  Lysiae  orationes  editas 
a  Car.  Scheibe).  cf.  Ant.  2,  a,  1.  Etiam  ngàyiiazog  numerus  singu- 
laris  hanc  servat  notionem  apud  Lys.  8,  18:  ozav  f}  zi  y.oi  Ttoàyua, 
quotienscunque  mihi  est  causa.  Isocr.  17,  26:  zélog  sh/ev  f<uìv  zò 
Ttgàyfxa.  cf.  Dem.  58,  37.  Isae.  2.  47:  lizeidrj  zò  7igàyy.<x  eìg 
v/uàg  àylAzai:  causa  ad  vos  progressa.  Din.  1,  105:  7ragedì]cpaze 
Ttccgà  zov  óì][iov  zò  ngàyua.  Dem.  21,  218.  Dem.  19,  117:  civa 
zò  rcgayi.1  ccvzò  zovg  aiziovg  evgjj.  Aesch.  2,  13:  wg  ccvzò  zò 
ngày^ia  eòei&v.  cf.  Aesch.  3,  141.  Dem.  21,  110.  Isae.  9,  24: 
rctoltòv  zò  7cgàyf.ia.  Dem.  24,  122J  22,  11:  htì  zfj  zcòv  Xeyóvzwv 
òvvà[AEL  zò  7tgày(.ia  y.azaozrjoai.  21,  90:  7igòg  ette  zò  Tzgccyua 
y,azccGzi](jaG&(XL.  37,  10:  ògcìv  zò  7cgày\.i<x  uol  TvegieGzr./.òg  €ig 
azoTiov.  —  Maxime  autem  apparet  hic  vocabuli  usus,  cum  dicunt 
oratores:  Ttgay^dzwv  euTisigog  vel  arceigog,  quod  est:  causarum 
sive  juris  peritus  vel  imperitus:  Ttgayuazcov  eiiTteigog  invenitur 
in  Ant.  2  a,  1.  cf.  5,  7.  Lys.  frgm.  54;  Trgctyi-iàziov  a7ieigog 
in:  Dem.  27,  2.  53,  13.  55,  7.  [59,  72;  SI].    Lys.  frgm.  10,  1. 

Illa  vero  e  notione  negotiorum  altera  emanat  paullum  immu- 
tata, nam,  cui  negotia  sint  peragenda,  causae  sint  agendae  vel,  ut 
sermone  nostro  utar,  wer  su  thun  fiat ,  oder  wer  Handel  hat,  cum 
illi  cum  agendo  labores  molestiaeque  sint  conjuncta,  cum  ipsa  ne- 
gotia sint  laboriosa  et  molesta,  mirum  esse  non  potest,  quod  tv  gay  uà 
vocabulum  in  laboris,  molestiae,  operae,  Arbeitì  Mùhe,  Beschwerlich- 
keit,  notionem  transit.  Negotium  quidem  pari  modo  fungi  potest 
laboris  vel  operae  notione;  exempli  gratia:  nullo  negotio  idem  va- 
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let,  quod  sine  labore,  sed,  quoniam  negotium  primum  occupationis 
cujusdam  vim  habet,  facilius  negotii  nomine  labor,  significari  potuit. 
Attamen  illud  quoque,  quod  perfìciendum,  peragendum  est,  si  hanc 
primam  premimus  rcgaGoeiv  verbi  significationem  :  labor,  opera  dici 
potest.  Omnino  autem  id  statuendum  ac  retinendum  est,  Ttgày^ia 
non  tam  ipsam  molestiam,  ipsum  laborem  esse  quam  rem  molestam, 
laboriosam,  quo  efficitur,  ut  Ttgày/uaTi,  multo  autem  magis  et  ap- 
tius  Ttgày^aoi  laboris,  operae,  molestiae  notio  subjiciatur,  quam  in- 
venimus  in  Dem.  1,  20:  avev  n gay ^iàx wv:  ohm  Schwierigkeiten : 
sine  molestiis,  nullo  negotio.  Xen.  An.  6,  36:  zaì  ol  allot  lo%a- 
yoì  ovvfjl9ov,  ol  [lev  ovv  7tgàyf,iaoiv,  ol  òe  avev  tc gay /uàt tov.  Dem. 
9,  74:  v(abìq  oìeo&e  av  à7todgàoeo&cu  %à  7tgày(.taTa.  Dem.  6,  36: 
ovòev  av  ijv  rfj  rtólei  rcgàyixa:  nihil  curae  ac  laboris  esset  rei 
publicae.    Dem.  8,  31.  14,  14.  16,  26.  45,  64.    Isocr.  ep.  6,  6. 

Quae  nobis  notio  premenda  est  in  vertenda  enuntiatione  ttgay- 
[xaxa  ?tagé%£iv  ;  Jemandem  zu  thun,  zu  schaffen  machen,  quod  sae- 
pissime  in  oratoribus  invenitur:  id  valens,  quod  Latinum:  molestias 
exhibere  vel  discordias,  rixas,  labores  concitare,  cf.  Dem.  8,  37; 
60.  [10,  62].  21,  17;  117.  39,  34.  40,  10;  12.  [47,  28].  48,  7.  50,  44. 
Lys.  10,  15.  Isocr.  10,  1.  12,  247.  15,  8;  39;  148;  241.  Isae.  8,  3. 
11,  13;  16.  Hyp.  p.  Eux.  pg.  7,  17.  pg.  17,  23.  Dem.  21,  123: 
ngày^tara  avi  iTcagé%eiv .  Idem  valet  illud  Isocratis  15,  15:  izgày- 
f.iara  itoielv  e7te%elgr\Gev.  Dem.  [47,  28]:  eìg  xoaovro  óiacòv  xaì 
7tgayf.ià%wv  TigopéfirjKev.  Cui  enuntiationi  e  contrario  respondet: 
ngày^iaxa  e%eiv:  rixas  molestiasque  habere.  Dem.  24,  203.  29,  3. 
41,  1.  [47,  4;  23].  [58,  11]  prò  poi.  24.  Lys.  3,  32.  6,  12.  7,  1. 
frgm.  28.    Isocr.  7,  33.    Isae.  8,  40. 

Simile  quid  est  in  Dem.  18,  292:  eìg  Ttgày^iaxa  e^i7teaelv. 
cf.  Dem.  19,  340.  Isocr.  6,  93.  —  Eandem  invenimus  notionem  in 
enuntiatione:  utgayfxdxcjv  à'rcalXàxTeG$aiì  quae  legitur  apud  Dem. 
in  orat.  1,  8:  Tcdvxcov  xtòv  fnexà  xavx3  av  r\xe  a7trjllayiLiévoi  ngay- 
liàiLov:  omnibus,  quae  postea  vobis  erant,  liberi  fuissetis  molestiis 
laboribusque.  cf.  Dem.  36?  2.  47,  5.  Ant.  6,  35.  Isocr.  18,  39. 
Isae.  2,  30.  8,  44. 

§  11.  DE  VOCABULIS  CUM  JIFATMATOZ  VOCE  COMPOSITIS 
VEL  AB  EA  DERIVATIS. 

Haec  mibi  sunt  exempla  afferenda,  ut  probem:  Tzgdyi-iaxog 
primam  ac  principalem  notionem  eam  esse,  quae  nostro  Handel, 
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Latino:  negotio  respondeat,  et  de  qua  nullopere  deriventur  non- 
nullae  notionis  varietates  ;  sed  priusquam  de  negotiis  decedamus  et 
ad  aliam  transeamus  notionem,  quae  vindicari  vocabulo  possit, 
pauca  addam  de  vocibus  compositis ,  quarum  altera  pars  rcgày^a 
vel  ngay^arog  radix  sit,  et  de  vocabulis  ab  eo  derivatis.  Servant 
enim  pleraque  negotiorum  vini,  servant  eas,  quas  bac  a  vi  duximus, 
notiones. 

Ut  a  negotiis  ordiar,  Tcgay^azevea^ai  verbum  et  Tigay^azela 
Bomen,  occupationem  cujusvis  negotiorum  generis  dicunt  atque  idem 
valent,  quod  Latinum,  negotia  agere,  vel  Trgay^iareia  idem,  quod 
negotium,  est,  cui  illam,  de  qua  supra  dictum  est,  actionis 
occupationisve  vim  vindieamus.  His  in  vocabulis  jam  valet  et 
dominatur  negotiandi  vis,  ut  TrQay/naTeveo&cu  saepe  negotiari,' 
Handelsgeschàfte  betreiben,  est,  TtgayyatevTrjg  negotiator,  mercator. 
Maxime  usitatae  ac  tritae  ab  oratoribus  voces:  cpiloitQayficjv, 
ti olv tcq cty ikov  ,  cpiloTtQCLyf.ioovvrij  TtolvTtQayfAOOvvri  etc.  sunt,  quae 
sedulitatem  ad  multas  res  pertinentem  dicunt,  quae  imprimis  Phi- 
lippo  regi  a  Demostbene  tribuitur.  Sed  baud  raro  cum  bac  sedu- 
litatis  multas  res  continentis  notione  vituperalo  quaedam  conjuncta 
est,  quae,  cum  negotiis,  ad  quae  spectat  illa  sedulitas,  quod  inesse 
in  7tQay(ÀaTiov  voce  vidimus,  rixarum,  rerum  novarum  notio  sub- 
jicitur,  vocibus  nostris  :  Hàndelsucht,  Neuerungssucht,  reddenda  est. 

Negotiorum  publicorum  vim  servant:  TtgayixaTiv.òg  et  ngayiia- 
TOfua^rjg,  nomina  adjectiva;  7tQayf.iaT0(.iad-iqg,  quod  rerum  publi- 
carum  peritum  dicit,  7tQayy.aTLY.og,  quod  et:  „ civilis ",  et:  „  rerum 
publicarum,  gerendae  reipublicae  peritus"  esse  potest,  nec  minus 
causarum  vel  litium  notio  hoc  in  vocabulo  desideratur,  quod: 
jurisperitus,  jurisconsultus  verti  potest  eodem  modo,  quo  illud,  quod 
supra  attuli:  TCQayyaTwv  eyneigog.  Haec  cum  altera  molestiarum 
notione  consociata  vis  invenitur  in  vocabulo  aTtgày^cov,  molestiarum 
sive  litium  expers.  cf.  Dem.  [10,  70]:  aTtgày^iav  =  nullo  negotio, 
Dem.  21,  83:  av&gcoTtog  àTcgày^uov:  homo  non  cupidus  litium  et 
rixae.    cf.  40,  32  et  al. 

Ultimam  vero  et  solam  notionem  molestiarum  nomen  adjec- 
vum:  7tQay[AaT(óòrig  =  Ttgay^iaro  —  eiòijg  praestat,  quod  idem  va- 
let, quod  Latinum:  molestus,  laboriosus. 
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«    12.     IIP  ATM  A  =  ID    QUOD   AGITUR,   IN   AGENDO    RE- 
SPICITUR,  RES  PERAGENDA. 

Id  vero,  quod  agitur,  agendum  est,  ut  redeamus  ad  illam  pri- 
mam  ac  propriam  notionem,  vel,  quod  peragitur,  peragendum  est, 
ut  peragendi  notionem,  quam  in  7ioàooeiv  verbo  invenimus  a  pe- 
netrandi  vi  profectam,  jam  spectemus  ac  retineamus,  non  solum 
negotium,  Gesckùft,  Handel,  est,  sed  etiam  id,  quod  in  agendo,  per- 
agendo,  ut  ita  dicam,  agitur,  id,  quod  in  agendo  respicitur,  ea  res, 
quae  agenda,  peragenda  est,  das  was  durchgejuhrt  werden  soli, 
dasjemge,  um  das  sich  das  Handeln  dreht,  der  Gegenstand,  Zweck 
des  Ilandebis,  ita  ut  tò  7iqày\xot.  eam  rem,  quam  is,  qui  agit,  efficere 
vult,  signifìcet,  quem  usum  multis  invenimus  locis  et  saepius  patrio 
sermone:  Unternehmung,  Vorhaben,  Latino:  consilium  vel  res  per- 
agenda vertere  illud  possumus  ;  nonnunquam  autem  Sache ,  res  di- 
fendimi nobis  est. 

cf.  Dem.  18,  231:  fjv  tcl  Ionia  tójv  nqay^àxoìv  èxeivog  neoi- 
fi<xlló[.ievoQ  ÌTcKàxTExo:  quam,  reliquis  rebus  peragendis  vel  con- 
«iliis  ille  circumdans  simulavit.  Dem.  8,  7:  ov  yàg  cugeoig  èativ 
$(iZv  tov  Tcody/Aarog.     cf.  Isocr.  8,  106.     Dem.  19,  3:  ozi  noi  do- 

XOVOlV    CC7TaVT€Q    àyCOVSQ    OV%    r\TTOV    1ÙJV    Y,aiQ(x)V    1}    TWV    7lQay/LlàTCOV 

ehai.    Isocr.  5,  77.  7,  76.  15,  249;  257.  ep.  5,  2. 

Haec  autem  Tigày/aarog  notio  saepe  cum  verbis  conjungitur, 
quae  incipiendi  vel  suscipiendi  vim  habent.  Dem.  18,  27:  rolg 
XoiTiotg  £7iix€iQolrj  7toày[,iaoi,  reliquas  res  sibi  gerendas  suscipere. 
<ìf.  Isae.  frgm.  1,  3.  Isocr.  5,  18;  39.  15,  85.  Thuc.  Vili,  92,  2. 
Dem.  18,  141:  tovtov  tov  7iQctyf.ia.Tog  oltitÒia&vov.  cf.  Dem.  21,  155. 
Aesch.  3,  133.  Xen.  An.  V,  6,  28.  Thuc.  Vili,  92,  4.  97,  3. 
Dem.  [13,  11]:  evTev&ev  aoì;aG&cci  tov  TiqàyfictTog. 

Similiter  eo  vocabulo  uti  oratores  censeo,  ubi  id  conjungunt 
cum  verbis  potiundi  vel  adipiscendi  aut  e  contrario  :  fine  excidendi  : 
<}f.  Isocr.  5,  23:  jurjóevòg  ticÓtiots  togovtov  7ioayi.iu.Tog  óia/uaoTelv, 
nulla  adhue  e  re  adeo  exci disse,  cf.  Dem.  21,  192.  Isocr.  5,  3. 
ep.  6,  10.  9,  11.  Xen.  Mem.  IV,  2,  28.  Isocr.  12,  243:  ìv  anaoiv 
amovg  ìlaTTOvG&ai  Toìg  TxqàyixctGiv.  Dem.  19,  217.  Dem.  18,  200: 
vvv  fxév  ye  àuoTvxelv  òokeì  twv  7iQay/,iccTcov.  Isocr.  ep.  4,  6. 
Dem.  3,  3:  tu  ttIsico  twv  Tigay^iccTcov-  vfxàg  EX7ieq)€vyévai.  Dem. 
19,  123:  fui)  .  .  .  y.ccl  tcl  TxqàyixaTct  ÌKcpvyoi  tov  (DIXititiov  ,  neve 
effugerent  Philippum  ea,  quae  moliretur.  Dem.  18,  33.    Ant.  5,  94. 
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cf.  e  contrario:  Hyperid.  epitaph.  pg.  12,  1:  ovvéfir]  avrà*  zwy 
ngay (.idi lov ,  a  Ttgoeikezo,  xgazrjaai:  contigit  ei,  ut  rerum,  quas- 
peragendas  sibi  susceperat,  particeps  esset.  cf.  Dem.  2,  27:  itglv 
av  tòìv  Ttgay^iàzwv  xgazìjorjze;  priusquam  rerum  propositarura  par- 
ticipes  essetis.  Dem.  19,  300:  zìgl  zòjv  7igay(.iàzo)v  ly/.gazrlg  yé- 
yovev  G>ili7i7tog  a7iàvzwv9  xaì  zìgl  za  \ièyLGza  ycazelgyaGzaL  zaiv 
7te7tQayf.iévo)v,  GxéipaG&e  '  z(p  fraga  zaiv  TtwXovvzuìv  zàg  Ttgà^eig^ 
tovelG&at,  x.  z.  I.  Hoc  loco,  cum  maxime  mihi  videatur  perspicuum 
esse,  hanc  inesse  zolg  Ttgày^iaGL  notionem,  cumque  illi  opponantur 
e  contrario  za  7tE7tgay(xéva  xaì  al  7rga§eig,  pauca  de  eo,  quod  in- 
tersit  inter  ngày^ia  et  rcga^Lv  afferam.  Ilgà^ig  semper  ipsa  actio 
est,  die  Handlung  selbst,  das  Handeln;  ngàyiia  vero  nunquam  in 
actionis  notionem  transire  potest,  sed  semper  id,  quod  agitur,  eam 
rem,  quae,  ut  ita  dicam,  agendi  fundamentum  est,  den  Gegenstandr 
der  dem  Handeln  zu  Grunde  liegt,  um  den  sich  das  Handeln  drehty 
dicit.  De  altera  voce:  za  TtsTcgay^iéva  infra  videbimus.  Eandem 
statuo,  quamquam  nonnihil  immutatam  notionem  subesse  illi  vo- 
cabulo,  si  za  Ttgàyiiara  vertere  possumus:  die  Angelegenheiten,  re& 
ad  aliquem  pertinentes  sive  spectantes.  Nam  a  quo  aliquid  agitur, 
semper  res  bene  agi  vel  gerì  ejus  interest,  nec  raro  res  peragendas 
vel  res  agendas  dicere  possumus:  Dem.  [13,  7]:  Ttollà  zòjv  ngay- 
liàzcov  zr\v  vuezégav  7to&ei  Tiagovolav,  multae  res  peragendae  prae- 
sentiam  vestram  petunt.  Viele  Angelegenheiten  erfordern  Eure 
Anwesenheit.  Dem.  3,  8:  7tgòg  zavza  ÌTti/Skìvai  za  7tgày\.iaza:  ha& 
ad  res,  scil.  ad  res,  quae  ei  hic  gerendae  erunt,  se  convertere, 
sich  hierher  oder  zu  diesen  Angelegenheiten  hier  ivenden.  Dem. 
19,  59:  ixàvza  zàxel  7tgay/naza  aTtóXwXe.  Isocr.  15,  237:  ìv  zolg 
ìòioig  TtgàyiiaoLv.  Isocr.  7,  6.  18,  56.  Dem.  5,  7:  zwv  v.oivùv 
Ttgay^iazcov.  8,  1.  24,  *  35  etc.  Aesch.  2,  49:  iv  zolg  oìv.eioig 
ti  gay  [.tao  tv.  Dem.  6,  35:  za  e^a)  ngày^iaza,  res  externae.  Isocr. 
12,  226.  15,  133.  —  Itaque  hac  enuntiatione  reddendum  esse  cens- 
eo,  cum  dicit:  Dem.  6,  7:  za  ìv  Wcoxevgl  rcgàyiiaza.  cf.  Dem. 
19,  29.  Aesch.  2,  131.  Dem.  21,  110:  za  iv  Evfiolq  Ttgàyuaza. 
cf.  Dem.  5,  5.  8,  2.  [10,  9].  18,  188:  zùv  7tegì  Qì)^ag  rcgay- 
pàziov,  quod  aptissime  reddamus:  acta  cum  Thebanis:  die  An- 
gelegenheiten, scil.  Verhandlungen  mit  Theben.  Dem.  2,  22:  ì]  zvpq 
7tagà  7iàvz3  èozì  za  zàiv  àv&gaj7ia)v  Ttgayjuaza  :  fortuna  in  omni- 
bus rebus  humanis  dominatur.  cf.  Dem.  [11,  15].   Isocr.  2,  6.  15,  32  l. 
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Plato,  Gorg.  451  D.  Conv.  186  B.  Lys.  2,  29:  Ver  #c?a  rrgày- 
f.ia%a.     Isocr.   11,  24. 

Iis  quae  paulo  antea  dieta  sunt  efficitur,  ut  saepe  xà  7cgày- 
paxa  vertere  possimus  :  eam  rem,  quam  aliquis  in  agendo  respiciat, 
meditetur,  causam,  commodum,  die  Sache,  das  Interesse  Jentandes. 
Quam  notionem  premit:  Dem.  1,  2:  xwv  7tgay/uàxiov  v/nlv  èxilviov 
avxolg  àvxdrj7txéov  loxtv:  scil.  vobis  ipsis  cum  illorum  causa  vestram 
esse  conjungendam.  Ihr  selbst  mùsst  die  Sache  Jenev  in  die  Iland 
neltmen.  —  Dem.  36,  44:  itoìlà  xcò  G(ò  Ttaxgì  xaì  ool  -/.al  okwg  xoig 
v(.iexégoig  7igày/.iaGi  .  .  yéyovs  xgrjomog:  saepe  et  patri  tuo  et  tibi  et 
omnino  rebus  vel  commodis  vestris  utilem  se  praebuit.  And.  .2,  1 3  : 
€7tif.ieXelag  xtòv  ufisxégiov  7igayf,iàxu)v,  cura  et  studio  rerum  vestrarum. 
cf.  And.  2,  17;  28.  Isocr.  18,  24.  ep.  6,  8.  Dem.  19,  19.  36,  51. 
Aesch.  2,  111.  Plato,  Apol.  41.  C :  ovòs  àjLieleixat,  meo  &etòv  ià 
xovxov  ngày^iaxct.  Isocr.  1 8,  42  :  xwv  r^iexàgtov  7xgay(.iàxtov  cpgov- 
xttovxeg.  Dem.  58,  4.  Lys.  16,  20.  Isocr.  16,  3:  vrthg  xtòv  av- 
xov  7tgayf.iccTù)v  Gitovòàì^eiv ,  cf.  [17,  30],  rebus  suis  studere  et 
consulere.  Isocr.  5,  6:  xtjv  ccvxtjv  evvoiav  e%eiv  roig  oolg  ngày- 
ftaoiv.     cf.  And.  1,  50. 

Ita  etiam  xà  xrjg  rtólecog  ngàyixaxa  accipiendum  est  apud 
Dem.  3,  22:  itgon&Tzoxai  xrjg  Tiagavxlt.a  làgtxog  xà  xfjg  irólecog 
Ttgdy^iaxa.  cf.  Dem.  [10,  76].  19,  17;  207;  229.  23,  103:  xy 
Tjyovf-iévco  xiòv  Kegao(Ské7txov  7vgaytuàxù)v.  Dem.  23,  128;  130. 
Aesch.  2,  89.  Isocr.  5,  103.  7,  80:  xwv  cEIIì]vmwv  7tgay(xàxwv. 
8,  55.  12,  11.  15,  116.  ep.  9,  18.  Hyp.  in  Dem.  pg.  12,  6.  Aesch. 
2,  121.  Thuc.  VIII,  45,  1.  Dem.  9,  36:  arco  xaì  xàxw  7t£7toir]xe 
Tcccvxa  xà  7tgdyf.iaxa  xwv  'ElXtjvwv.     cf.  Dem.  [10,  51]. 

Qua  evenit  notione,  ut  conjungi  possit:  xà  itgày^axà  xivv 
Ttgdxxeiv:  alicui  rem  gerere,  in  Jemandes  Interesse  handeln.  cf. 
Dem.  19,  76:  Ttdvxa  xà  Ttgày^iaxa.  èxeivoig  ngàxxEiv.  cf.  19,  77. 
—  Eodem  modo  utitur  hac  notione,  quamquam  illum,  cujus  causa 
est,  non  nominat,  quo  clarius  hujus  usus  exemplum  frustra  quaeri- 
tur:  Dem.  2,  9:  oxav  xà  ngày^iaxa  Gvoxfj ,  si  res  gerendae,  ea, 
quae  aguntur,  scil.  commoda  eadem  sunt;  wenn  die  Interessen  Hand 
in  Hand  gehen,  oder  wenn  «die  Zwecke  dieselben  sind.  Dem.  5,  7  : 
7tegì  "/.olvcùv  Txgayfxàxwv,  de  commodis  communibus. 

Quin  etiam  xà  Ttgccyfnaxa,  quod  causa  alicujus  est,  prò  parti- 
bus,  Fartei,  alicujus  poni  potest.  Dem.  19,  226:  xolg  xà  Q)dÌ7t- 
tcov   7tgày(.iaxa  fjgr][*évoig}   qui  Philippi  res  vel  partes  praeferunt 
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si  ve:  qui  cum  Philippo  faciunt.  Dem.  [58,  19]:  og  fjv  ini  xolg 
tojv  àvTiòiy.ojv  ngày/Ltaoi.  Dem.  23,  127:  èneiór,  oh  oìerai  toc  &i- 
Xìtctcov  ngay^aza  av^cpégsiv  avrai  ^làìXov  .  .  . 

Sin  autem  id,  quod  agitur,  ipsum  facinus  est,  sive  illud  jam 
peragitur,  committitur,  sive  postero  demum  tempore  perficietur,  ngày/na 
facinoris  nomine,  nostri  sermonis  vocibus:  Handlung,  Thal,  vertere 
possumus;  semper  autem  illud  est  servandum  in  eognoscendo  et 
percipiendo  hoc  usu,  quod  antea  de  discrimine  ngay/xarog  et  ngà- 
ì;£Ojg  dictum  est.  Ipsum  agendi  statum,  das  Handeln  selbst,  den 
Zustand  der  Handlung,  nunquam  sibi  vindicare  potest  illud  voca- 
bulum,  sed  id  dicit,  quod  agit  vel  facit  aliquis.  Itaque  ngày^xa 
7zoielv  sive  7tg(ÌTT£iv,  facinus  committere  sive  perficere,  saepissime 
invenitur:  apud  Dem.  25,  37:  yvvaiov  7tgày\ia  ènoiei:  muliebre 
facinus  committebat.  Dem.  18,  112:  Ttoirioavra  ngày/ua  yilàv- 
&qco7tov.  cf.  Dem.  21,  104.  Isae.  2,  23.  Lys.  3,  7.  Herod.  VI,  63. 
VII,  150.  Aescb.  1,  47.  Ant.  6,  51.  And.  2,  14.  Dem.  22,  42. 
19,  133.  23,  4.  34,  6.  37,  39.  45,  16.  8,  75.  Lycurg  §90:  ov  yàg 
%ov  TtgàyiACiTÓg  Ioti  Grj^elov,  cog  ov  Tterco ir^aai. 

Et,  si  societas  facinoris  spectatur,  cum  verbo  v.oivojveiv  aliisque 
similibus  conjungitur  tò  ngày^ia:  Dem.  32,  30:  v.oivojoà(.ievoi  tò 
ngàyfxa.  cf.  Dem.  40,  58:  ol  y.oivcovovvTsg  twv  TcgayfiaTOJv.  Din. 
1,  33;  34.  cf.  etiam:  Isocr.  11,  35.  Lys.  34,  2.  —  Dem.  21,  72: 
ini  tov  ngày/xarog:  in  ipso  facinore.  Dem.  54,  32:  nagayevó/uevoi 
to~)  ngdy/naTi:  ii  qui,  cum  committeretur  illud  facinus,  aderant. 
Isocr.  18,  53:  iva  f.ii]  (.teta^elvro  tò  ngàypa:  ne  facinus  ullo  modo 
immutarent;  Isocr.  8,  52:  èuneigóraroi  lóycov  y.aì  ngayuàrojv, 
peritissimi  dicendi  faciendique.  Hac  de  ngàytiarog  notione,  quae 
id,  quod  in  agendo  respicitur,  der  Gegenstand  dei'  Handlung,  est, 
infra  plura  videbimus,  si  ad  alteram,  quae  id  quod  agendo  efficitur 
continebit,  venimus  partem.  Id  enim,  quod  agitur,  quod  in  agendo 
respicitur  post  actionem  vel  ipsa  re  peracta,  nach  vollendeter  Hand- 
lung, ad  notionem  rei  quae  agendo  efficiatur,  scilicet  rei  peractae 
prope  accedit,  ita,  ut  tò  ngàyfia,  cum  adhuc  hanc  notionem  voce 
Latina  facinus. re dder e  potuerimus,  jam  „  facinus  commissum  sive  per- 
petratum,  factum  quod"  sit,  eine  vollendete  That  sive  etwas  Durch- 
gefùhrtes.  Verum  quoniam  factum  quoddam  nemo  rem  esse,  quae 
agendo  efficiatur,  negat,  quamquam  hac,  qua  usus  sum,  partitione 
cogor,  ut  de  ngay/tiarog  notione,  quae  nostro:  nTkat"  reddatur,  duo- 
bus  locis  separatim  loquar,  ea  tamen  partitio  diligente!*  mihi  vide- 
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tur  esse  observanda ,  quae  iis  probetur,  quae  de  vocabulorum 
suffixi  -fiaT  ope  formato-rum  notione  explicavimus. 

Idem  est  in  altera  ngcty^aTog  notione,  quam  nulla  auctoris 
ratione  habita  vox  capit,  ut  vertere  possimus:  Ereigniss,  Vorfall: 
res,  quae  agatur,  geratur.  Sin  vero  res  jam  gesta  et  peracta  est, 
quamquam  haec  quoque  notionis  pars  nostro,  Ereigniss,  Vorfall, 
tribuenda  est,  infra  tamen  boc  de  usu  videbimus. 

Id  quod  agitur,  geritur,  fit,  das  was  sich  ereignel,  der  Vorfall, 
Ereigniss,  illius  qui  agit  ratione  non  babita  itqày^ia  dicit  in  Dem. 
21,  46:  alla  %b  Ttqày^ia  bnolòv  ti  tò  yiyvójLievov.  cf.  Aesch.  2,  50: 
log  del  tò  itoàyiia  yevéo&ai.  cf.  Dem.  20,  87.  22,  57.  Aescb. 
3,  192.  Isocr.  12,  30:  Tovg  xalajg  %gcofiévovg  rolg  Ttody/uaot  Toìg 
■/.ara  rrjv  ì]f.iégccv  exàoTrjv  TtgogitinTovoiv ,  bene  uti  rebus  cotidie 
accidentibus.  Dem.  18,  144.  Aescb.  2,  132:  i]  (Dal.  tzeqì  tùv 
fisllóvTcov  eoeo&cu  /iQccyfiàTtov  ayvoia:  cf.  Dem.  prò  poi.  25.  Dem. 
6,  35:  ewg  ovv  evi  gelisi  xaì  ovviotaTcu  toc  Ttgày^iaxa:  donec 
etiamtum  morantur  et  oriuntur  res.  Dem.  18,  246.  Dem.  [10,  29]. 
Isocr.  4,  5.  Dem.  8,  1 1  :  tcjj  7TQÓTeoog  Ttoòg  tolg  Tcqayi.ia.Gi  yi- 
yveo&ai.  Dem.  1,  2.  4,  39.  18,  172.  [26,  18].  [ep.  1,  4].  Isocr. 
12,  149.     Tbuc.  IV,  132,  3. 

cf.  Aescb.  2,  28:  ini  y.araoxo7tfj  twv  TroayfxaTcov.  Dem.  prò. 
poi.  25.  Dem.  9,  54:  /nrj  ti  6atfA.óvtov  tcc  ngày^ata  èlavvj].  cf. 
18,  306.  4,  14:  àvafìàlleiv  [te  rà  Ttgày^ara  r\yùG&(u:  res  geren- 
das  me  dimittere,  morare  putare.    cf.  9,  71.  19,  324. 


§  13.   TO  nPATMA  =  ID  QUOD  IN  DICENDO  AGITUR, 
ARGUMENTUM,  CAUSA,  RES. 

Quod  vero  vidimus,  tov  Ttqày^iaxog  primam  ac  ,principalem 
notionem  esse  ejus  rei,  quae  agitur  vel  de  qua  agitur:  der  Gegen- 
sland  der  Handlung ,  der  Gegenstand,  um  den  sich  die  Handlung 
drehtj  um  den  es  sich  handelt,  eadem  ratione,  qua  nostro:  Gegen- 
stand, um  den  es  sich  handelt,  uti  solemus  ad  dicendam  illam  rem, 
de  qua  in  dicendo  aut  in  quovis  genere  libellorum  agatur,  tò 
Tvqdyfxa  saepissime,  imprimis  apud  oratores,  ejus  rei,  de  qua  in 
perorando  agatur,  fungitur  notione:  der  in  Rede  stehende  Gegen- 
stand,  die  Sache,  die  vorliegt,  auf  die  es  gerade  ankommt,  das 
Thema,  der  spe sielle  Fall:  argumentum,  causa  dicendi,  res. 
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Rei  quidem,  vocis  Latinae  baec  notio  non  est  propria,  cui, 
cum  comparetur  cum  voce  Sanscrita:  ràt-s,  quae  a  stirpe:  rà  pro- 
ficiscitur  et  casus  dativum  et  ablativum  numeri  pluralis:  rà-bhjas 
=  rè-bus  format,1)  prima  ac  principalis  notio  subjicienda  est:  Be- 
siiz,  Habe,  scil.  id  quod  possidetur,  sed  hac  de  notióne  in  signi- 
ficationem  communiorem  :  Gegenstand,  Ding,  scil.  id,  quod  possideri 
possit,  i.  e.  jeder  beliebige  Gegenstand,  transit.  Sed  cum  hoc  nocty- 
fLKxrog  usu  maxime  comparandam  esse  puto  vocem  nostrani:  Sache, 
quae,  quod  prima  nostrae  linguae  aetate:  sacha,  media:  sache  erat, 
et  ducta  est  ab  eadem  radice,  qua  verbum  linguae  Gotbicae:  sa- 
kaiiy  nostrae  primae  aetatis:  sackan,  quod  vim  babet  certandi  vel 
litigandi,  id  primum  valet,  quod  vox  Latina  causa  sive  lis,  ein 
Handely  Streìtgrund,  Rechtshandel ,  quam  vim  Ttgày/uaTi  simili  ra- 
tione  vindicandam  esse  vidimus.  Unde  proficiscitur  :  litis  cujusdam 
vel  causae  argumentum  aut  rei  alicujus  quae  in  perorando  specta- 
tur,  seu,  de  qua  agitur,  notio.  Non  solum  illud,  de  quo  agitur  in 
causa  aliqua,  et  nody/uaTog  et  nostri,  Sache,  vocibus  significate, 
sed  etiam,  quod  dicenti  forte  in  mentem  venit,  vel  in  mente  est 
Itaque  tò  ngày/na  non  solum  de  eo  adbibetur,  quod  in  actione 
quadam,  sed  quod  omnino  in  dicendo  spectatur.  Hujus  usus  ex- 
empia  cum  afferò,  illud  mibi  primo  loco  collocandum  esse  videturr 
quo  haud  clarius  neque  aptius  inveniri  possit.  Conjungitur  enim 
tò  Ttgayfiia  cum  praepositionibus  :  eìg  aut  ano  sive  e^w  ad  ex- 
ponendum,  quod  e  re  aut  quod  a  re  alienum  sit  proposita.  In- 
venimus  igitur  in:  Dem.  57,  33:  egeo  tov  TtgàyuaTog  ò  ice  fi  etile  iv: 
calumnias  spargere  non  ad  rem  pertinentes  vel  a  re  sejunctas. 
cf.  Dem.  57,  63;  66.  Lys.  3,  46.  Aescb.  1,  170.  Hyp.  p.  Eux. 
pg.  14,  11.  Isae.  frgm.  3,  2.  Lyc.  §  11.  13.  49.  —  Dem.  24,  6: 
eoTcti  Ss  zccvt3  ovx.  ano  tov  Ttgày/uarog:  erunt  autem  illa  non  a 
re  aliena.  —  Dem.  57,  7:  eìg  amò  tò  7toày\.ia  Xéyetv ,  in  ipsam 
rem  omnia  dicere.  Dem.  36,  54,  (57,  60):  nàvuov  fiahar3  eìg  tò 
7toày(.ia  eìvai,  longe  maxime  ad  rem  pertinere.  Dem.  36,  55.  — 
Dem.  54,  26:  ovòhv  rtgòg  tò  7iqày\.ia.i  nihil  ad  rem.  Dem.  40,  61- 
57,  64.  Aescb.  1,  176:  eìg  tov  tov  ngayt-iccTog  ógóuov.  Aescb. 
1,  57;  178.  3,  97.     cf.  3,  200.    Ant.  6,  9. 

Saepissime  vero  bac  utuntur  TtgàyuaTog  notione  oratores  con- 
jungentes  illud  cum  verbis  dicendi  ac  declarandi,  ut  exempla  af- 


»)  cf.  Fick.  I,  pg.  174.    Pott.,   Wurzelrv.  I,  291. 
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ferara:  Lys.  9,  1:  ozi  7t£gì  tov  Ttgdy/naTog  7cgogrjx€i  léyeiv.  Lys. 
8,  li.  14,  16.  23,  1.  Dem.  4,  1:  Tiegì  xaivov  Tivog  7tgdyf.iaTog 
Xtyeiv:  de  nova  aliqua  re,  vel  de  novo  argumento  loqui.  cf.  Dem. 
45,  51.  52,  1.  58,  57.  Isocr.  4,  12;  188.  5,  30.  8,  1.  10,  1.  12,  110; 
213.  20,  22.  Isae.  2,  47.  11,  47.  frgm.  5,  2.  Hyp.  p.  Eux.  pg. 
10,  23.  And.  2,  1.  Dem.  25,  5:  Tovg  vTteg  ccvtov  tov  Trgay/tiaTog 
Xóyovg.  cf.  Dem.  [10,  11].  56,  45.  Hyp.  p.  Lyc.  pg.  21,  9. 
Aesch.  1,  166.  Isae.  3,  17.  Ant.  5,  90.  5,  11.  Isocr.  12,  35. 
4,  14:  tov  7CQccy[.iaTog  àt-itog  eìtzeìv:  re  sive  materia  digne  loqui; 
4,  187.  5,  84.  cf.  etiam  12,  137.  Aesch.  1,  132:  tò  icqay^a  òu&cóv. 
Aesch.  1,  111.  Dem.  29,  28.  Dem.  34,  4:  &•  ccvtov  tov  7cgdy- 
{.lavog  óel^eiv.  Dem.  38,  14:  oXov  tò  7cgày^a  £7Ciòeìì;ai.  Dem. 
47,  1.  Lys.  1,  5.  Ant.  5,  14:  òiód^ovoi  tò  7vgày^a.  Isae.  1,  49. 
6,  37.  Hyp.  p.  Eux.  pg.  7,  2.  Isocr.  2,  9  :  av  èv  xecpaXaioig  ttjv 
óvva/iiiv  b'Xov  tov  Tvgdy^aTog  7t£gtXà^co(.iev.  Isocr.  ep.  8,  7:  /urj 
tò  Ttoàyfxa  póvov  htaivzlv.  Dem.  [13,  1].  Simile  quid  dicit 
Isocr.  15,  29:  noXXà  rogò  tov  Ttgay/naTog  Xéyeiv,  multa  dicere 
antequam  ad  ipsum  venerim  argumentum  vel  propositum  ;  Hyp.  p. 
Lyc.  pg.  21,  10,  atque  Aesch.  3,  193:  eàv  aga  txo&  arpicai  tov 
7tgdyjiiaTog.     cf.  Isocr.  18,  1. 

Ex  his,  quos  attuli,  locis  jam  patet,  saepissime  hanc  subjicere 
7tgày\iaTi  aut  tco  Ttgày^taTt  notionem  oratores  in  exordiis,  cum  eos, 
qui  audiant,  ad  propositum  vocare  vel,  cum  de  alia  orationis  parte 
ad  aliam  transire  et  ad  argumentum  actionis  respicere  velint;  at- 
que similis  mihi  illius  vocabuli  esse  usus  videtur,  ubi  Demosthenes 
dicit:  18,  4:  oti  ó3  av  to  rcgày^ta  àvayxàCr]  x.  t.  h,  cum  res  ipsa 
vel  ipsum  argumentum  cogat,  ut  de  me  ipso  loquar;  ubi  non  tam 
ipsa  causa  quam  causae  vel  actionis  cursus  ab  eo  dicitur,  quod 
comparandum  esse  statuo  cum  ilio  Aeschinis  loco,  quem  jam  supra 
attuli:   1,   176:  \eìg  tov  tov  Ttgày^taTog  avTÒv   ògóf.tov   elgeXavvetv. 

Aliud  quid  est,  quamvis  non  dissimile,  cum  non  id,  quod  ora- 
tori propositum  est,  ilio  vocabulo  continetur,  sed  res,  quae  toti 
causae,  toti  actioni  subest,  de  qua  in  litigando  agitur:  der  Gegen- 
sland  des  Prozesses,  der  Grund  zur  Klage,  der  Fall:  cui  maxime 
respondet  vox  nostra:  Sache,  Latina:  causa. 

Quae  tov  Ttgày^iaTog  notio  invenitur  in  Ant.  1,  1:  ósiviòg  y.al 
a7tóga)g  ìsxei  iioi  Tzegì  tov  7tgay(xctTog.  Isocr.  [21,  4].  Lys.  9,  5: 
cc7cogovf,ievog  .  .  ti  xgrjoto^cu  Tifi  7tgdy/.iaTi.  Dem.  40,  18.  Dem. 
21,  111:  xaì  tò  7tgày[i(x  elg  V7cégóeivóv  fioi  TtegiéoTì].   Dem.  25,  12. 
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Dem.  21,  9:  wg  tò  7tgùyf.ia  amò  fiagTvgel.  Dem.  21,"  110.  —  Con- 
junguntur  igitur  saepenumero  cum  ilio  vocabulo  censendi  et  judicandi 
verba,  ut  dicit  Hyp.  p.  Lyc.  28,  9:  rama  del  oxo7telv  àn  amov 
tov  7CQay/nccTog.  cf.  Lys.  1,  43.  Dem.  29,  40.  34,  22.  -47,  46. 
[58,  41]:  /.givetv  tò  rcgay^a  dicit  Aescb.  1,  79;  85;  153;  186. 
Dem.  18,  224.  21,  7;  88.  [25,  2].  56,  48.  [10,  49].  —  òiayiyv(ao%e&: 
Aescb.  1,  63.  Isocr.  19,  15.  Lys.  7,  42.  Dem.  48,  3:  óoxifiaoTàg 
tov  7cgayfiaTog.  cf.  Dem.  [61,  35],  —  dixà&iv  tò  ngày\.ia:  Dem. 
52,  2.  —  ttjv  ìpfjg)ov  cpégetv  negì  tov  TtgàyfiaTog:  Dem.  32,  13. 
Ant.  6,  10.  —  eì'AaQeiv  tzsqì  tov  ngày/naTog  fxcéllov  rj  oacpwg  eìóévat: 
Isocr.  17,  54.  cf.  Dem.  [25,  4].  Aescb.  1,  46.  Isocr.  [17,  9]. 
Lys.  22,  8.  Isae.  4,  14.  Ant.  6, 14;  36.— aìo&àveG&ai:  Dem.  18,  133. 
21,  17.  —  ixa&eìv:  Lys.  26,  15.  Dem.  [25,  3].  —  axovoai:  Dem. 
35,  5.  cf.  Lys.  7,  37:  ex  Texfnr]gicov  vpccg  negì  tov  TtgaypaTog  toc- 
Irj&rj  7tv&éo&ai.  Isocr.  18,  58:  Texprjglq)  XQVGaG^ai  sz£QÌ  tov 
7tavTÒg  7ZQccyjLictTog,  —  ytyvwoxetv:  And.  1,  134.  2,  1.  Isocr.  20,  18. 
Dem.  24,  5.  Aesch.  1,  74.  —  d-ewgelv:  Aesch.  1,  77.  1,  93.  Dem. 
18,  148;  cf.  etiam:  Aescb.  1,  161:  pi]  tò  7tgàytua  vn  èpov  leyó- 
fj.Evov  àXXcc  yivófievov  vo[iioaT*  ògàv.  Dem.  32,  3:  eineg  àXX(p 
tìvì  7t(x>TtOTE  7tgàyii(XTi  tov  vovv  ngogéo%£TE.  Dem.  37,  3.  Ad 
partes  vero  accusantis  vel  defendentis  spectat,  quod  dicit  Dem. 
29,  39:  tò  ngàyfxa  ovx  ayetv  eìg  eley%ov  trjTelv.  Isocr.  16,  38. 
Ant.  5,  38.  Aescb.  1,  184:  tò  Ttgàypa  eìg  òiàrceigav  Y.a&iGT<xvai. 
Ant.  1,  12.  6,  49.  And.  1,  65.  Isocr.  16,  7:  Ttàliv  rjyetgov  tò 
ngàyiia.  Aescb.  1,  123.  Hyp.»  p.  Lyc.  pg.  23,  18.  Ant.  5,  37: 
el  ex  tov  elnÒTwg  e^eTao^rjvat  del  tò  jzgàytua.  Aescb.  1,  175: 
wg  ev  tò  Ttgày/Lia  vcpeikeTO  twv  dixccGTcòv.  cf.  Dem.  19,  242 
[58,  12;  23].  Lys.  26,  3.  Isocr.  17,  29:  %aigeiv  eàv  tò  rcgày\.ia. 
Aescb.  1,  73.   Dem.  [58,  47].   Isocr.  20,  2.  Dem.  21,  8.  29,  54  et  al. 

Rem  autem  accusati  is,  qui  dicit,  intuetur  in  Dem.  27,  41: 
et;  amov  tov  Ttgay^aTog  e^eleyx^aójiievoL.  Dem.  21,  226.  37,  25. 
Ant.  6,  46  :  TtgoG^xeiv  poi  tovtov  tov  ngàypaTog  ovòev.  cf.  etiam 
And.  [4,  4;  34].  Dem.  23,  162.  48,  36.  Isocr.  11,  25.  Ant.  6,  16. 
Dem.  24,  9:  tov  TtgàypaTog  ovxeT3  ovTog  àfiq)t,G(3r]Tr]GÌiLiov.  Dem. 
27,  16.  30,  34.  44,  40..  Din.  1,  89.  Isocr.  19,  2.  Isae.  4,  5: 
a7tXov  ovTog  tov  TtgàypaTog.  Isae.  1,  41  :  dice  ti)v  tov  itgàyixaTog 
àlifteiav.  cf.  Isae.  3,  25;  27;  34.  3,  39;  49.  8,  27.  Demad.  §  6. 
Isocr.  2,  46.    Ant.  5,  86.    Isae.  8,  20.    Dem.  45,  2. 

Rei  autem,  de  qua  agitur,  e  notione   alius  7tgaytuaTog  usus 
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emanai  Quoniam  non  necesse  est,  ut  jam  supra  diximus,  omnino 
actionis  cujusdam  vel  litis  causam  esse  tò  ngày^ia,  saepius  vero 
orationi8  causam  vel  eam,  quae  ab  eo,  qui  dicit,  forte  respicitur, 
rem,  sive  causam  significat;  nonnunquam  invenimus  ita  positum, 
ut  sequentis  periodi  argumentum  praesumat  aut  praecedentis  re- 
petat.  Legimus  apud  Dem.  19,  286:  ovòe  òeivòv  i)yrjoaTo  tò 
TiQàyiACt,  el  ò  toiovtoq  Xéyei.  Dem.  19,  197:  vjìgiv  tò  7iqày^a 
eqxxoav,  scil.:  id,  de  quo  antea  dictum  est.  cf.  Ant.  1,  128.  Dem. 
6,  33:  tò  yccg  Txqày^ia  oqùj  ngofialvov.  cf.  Dem.  37,  13;  14.  54,  6. 
—  Dem.  19,  197:  log  oh  7CQ0i]ei  tò  7tqày(.ia.  23,  203.  21,  102. 
20,  92. 

Invenitur  igitur  tò  7iqa.yi.ia  ita  positum,  ut  longiore  praecedente 
narratione  id,  de  quo  dictum  sit,  complectatur  ad  addendam,  quae 
ipsius  oratoris  de  illa  re  sit  sententia:  Dem.  19,  211:  xai  tò 
7tQày/.ia  rjv  wceQyékoiov.  Dem.  5,  16:  /.al  tò  7iqày^ia  (pvoet  tol- 
ovtÓv  èoTi.  cf.  19,  128.  30,  13.  Isocr.  16,  16.  Dem.  31,  11: 
ovóè  lóyov  tò  7tQayf.i3  %%ov  Ioti.  Dem.  23,  113.  44,  54.  Din. 
1,  7:  tovtl  èGTiv  VTteQpoXrj  tov  ngày^aTog.  Aesch.  2,  125:  àXV 
wg  %or/.e,  tò  7tqày\.ia  èf.wv  TigogeèelTO.     cf.  Aesch.  1,  126;  161. 


§    14.    JIP^rJW^  =  RES,   SACHE,  DING,  GEGENSTAND. 

Nec  solum  prò  orationis  argumento  sed  etiam  prò  uno  verbo 
vel  vocabulo  poni  7tQày/na  potest.  Quo  vocabulo  si  ita  utuntur 
oratores,  id  jam  adeo  de  propria  discessisse  notione  videtur,  ut 
non  jam  id,  quod  agatur,  rem,  de  qua  agatur,  significet,  sed  om- 
nino rem  quandam,  quam  notionera  nostrum:  Sacke,  eodem  modo 
capit  aut  nostrum  :  JDing,  vel,  Etwas,  reddit.  Omnibus  autem  locis, 
si  accuratius  animum  impendimus,  servare  7iQày/na  rei,  de  qua 
forte  agatur,  notionem  invenimus.  Verti  quidem  potest  vox: 
7tQàyf.ia:  Sache,  vel,  Ding,  sed  ei  qui  dicit,  quoti enscunque  utitur 
eo  vocabulo,  nunquam  non  rei,  de  qua  forte  agatur,  aut  quae  ipsi 
forte  in  animo  sit,  notio  valet.  Quo  in  spectando  usu  haud  a  re 
alienum  esse  mihi  videtur,  inter  Ttgày/na  et  XQ'Wia)  quorum  utrique 
haec  notio  subesse  potest,  hoc  statuere  discrimen  quoddam.  Haud 
scio  an  recte  dijudicem,  si  dicam  in  adhibendo  7tQay(.iaTog  vocabulo 
ei  qui  dicit  in  animo  esse  rei,  ut  ita  dicam,  tractationem ,  die  Be- 
handlung  des  Dinges:  %Qrj(.iaTog  rei  usum,  der  Gebrauch,  der  von 
dem  Dinge  gemacht  wird;  ceterum  utrumque  ut  nostrum,  Etwas,  prò 
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quavis  re  poni  posse.  Cujus  7tgdyfxaTog  usus,  quoniam  longum  est 
omnia  exempla  afferre,  gravissima  tantum  et  maxime  dilucida  pro- 
fero, tam  late  enim  patet,  ut  7tgdy\xaTog  vocabulo  etiam  homo  in- 
dicari  possit.  Dicit  Demosthenes  in  oratione  35,  15:  ovtogI  Aà- 
y.giTog  (DccGrjliTrjg,  fuéya  7t  gay /Lia,  3Iooy.gccTOvg  (xaS-rjTìjg,  i.  e.  homo 
magni  momenti  vel:  magnum  aliquid.  Dem.  19,  136:  ò  órj/uóg 
eoriv  àoTad-/Lir]TÓTaTOv  nqa.yi.ia  tcov  ttcxvtcov  y.al  ccovv&eTOjTccTov. 
Herod.  Ili,  132:  rjv  ób  (.Uya  ngfjyjua  Jrjiioxijórjg  nagà  (taoiléi. 
Dionys.  Hai.  re.  t.  Q.  yvag.  52,  2:  olg  rdxcc  fiaGY.avóv  ti  y.o.1  y.cc- 
xórj&eg  ngày^ta  dó'gofuev.  Plato  Protag.  312  C:  ovt3  ei  aya&cj) 
ovt3  eì  xa/.co  ngày^iaTi  (rrjv" ipv%rjv  7zagaòiòcog).  Aristoph.  Eccles. 
441:  yvvaìyia  ò3  elvai  Tcgàyfi3  ecprj.  cf.  Lucian.  Asin.  cp.  4.  Xen. 
Cyrop.  VI,  1,  36:  èyco  ydg  <se  Gvyy.ad-elg^a  tovtco  tw  àfxdxco 
Ttqàyixaxi,  scil.  feminae.  —  Haec  de  ngày^iaTog  vocabulo  hominis 
loco  posito;  jam  nonnullis  exemplis,  quam  tritus  amplae  illius  no- 
tionis  usus  sit;  explicemus.  Legitur  in  Dem.  19,88:  Y.alòv  7tgày- 
jiia  cpvasi  xaxcìig  òié&rj/av,  scil.  eigrjvrjv.  cf.  Dem.  [61,  35].  Dem. 
[61,  3]:  dia  Tovg  Xvfxaivoixévovg  tcT)  Tcgày^axi,  scil.  tw  ègàv.  Aesch. 
1,  41:  Ttegì  tò  ngày^ia  tovto  èGnovòa/cóg ,  scil.  tyjv  eTaigiqGiv. 
Aesch.  1,  94;  162.  Isocr.  4,  97:  /.al  %ovg  Sogvfiovg  tovg  èv  tw 
Tcgày^iaxi  ysvojnévovg,  scil.  èv  ttj  i-ià%r}.  cf.  Aesch.  1,  136.  Isocr. 
10,  46.  Aesch.  3,  67:  y.al  tò  ngàyfxa  /.aTaGrcevòcov ,  scil.  Trtv 
eigrjvrjv.  Isocr.  10,  56:  ogco  7ceg  y.aì  tò  Ttgàyfxa  xgelTTÓv  èoTi. 
Isocr.  15,  220:  ovtco  {.teyàlrjv  óiacpogàv  tcov  ngay^iaxcov  èxóvTCov. 
Isae.  7,  2:  oXov  tò  Ttgày^a  èixi/.vgcÓGag ,  scil.  tyjv  tcoìt^giv.  cf. 
Dem.  56,  11.  57,  3.  Isocr.  15,  253.  20,  9.  Isae.  1,  23:  Ìy.  tov 
TtgàyfxaTog  /.egóaiveiv,  scil.  Trjg  ócogeag.  cf.  Aesch.  1,  94.  Isocr. 
15,  195.  Dem.  37,  60:  el  ngàyfxa  SUaiov  cugiofiévov  ex  navTÒg 
Xgóvov  vvv  Y.aTaXvd-riGeTai  ècp3  v^lv.  (Dem.  38,  22),  scil.  lex.  Dem. 
57,  58:  Tovg  Y.aXco  /.al  ÒLY.aico  ngàyiiaTi  /xrj  y.aXcòg  xQrjaa^vovSi 
scil.  tcò  ovóév3  àrcoGTegelv  ovte  y.aTrjyogiag  ovt3  ànoXoylag.  cf. 
57,  57.  Lys.  1,  44:  towvtcov  7tgay(xaTcov  sve/.a,  scil.  tov  Y.axr- 
yogelv  etc.  Isocr.  6,  49:  e%  Tiveg  ovtco  y^aXencò  "*-ai  ^coLga^òXco 
ngdyuaTL  tzigteveiv  cxÌ~lovgiv  ,  scil.  bello.  Dem.  [10,  47]:  Ttgày^ia 
€VTif.wv  y,al  /uéya  x.  t.  X.,  scil.  q  fjyeuovia.  Ant.  6,  1  :  o  (.léyiGxov 
vo/Lil^co  èv  toiovtco  TtgdyfxaTi,  scil.  tcò  zivòvveveiv. 

Quod  maxime  perspicuum  est,  si  ngày/na  conjunctum  cum  no- 
mine adjectivo  ad  nomen  substantivum  refertur,  ita  ut  ngày^a  una 
cum  adjectivo  illi  nomini  apponatur,   et  nomen  ngàyuaxog  voce 
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repetatur,  quem  usum  invenimus  apud  Isocr.  in  orat.  12,  242:  ae//- 
vfcrjTOQ,  tvòoxifiov  nqdyfiarog.  Din.  1,  88:  ócoqoòoyJag,  7tqdyixa%og 
iXvairékovg  vf.tlv.  Dem.  |25,  491:  òv  gy.au  aTtavoTÒv  ri  y.ivóvveiet 
jtqàyu*  eìvcu  Tioviqqia  etc. 

Huic  nqày^cLTog  notioni  tribuo,  quod  Isocrates  nomine  plurali  : 
tee  nqdy^axa  utitur  ad  notionem  pbilosophicam  :  die  Dirìge,  red- 
dendam.  cf.  Isocr.  10,  3:  Méliooov,  og  dnzlqoìv  tò  irlri&og  twv 
Txqayudrojv  7t€(puyÓTWv  còg  evòg  ovrog  tov  7cavròg  hre^eigriaev 
èrtoòei^eig  evQioxeiv.  cf.  Isocr.  2,  15,  ubi  legitur:  ovtb  yàq  tVr- 
jtiov  otre  yvvwv  ovt*  dvòqcov  ovt'  dllov  7tqdy(.iaTog  ovòevòg  oIovts 
xaliòg  dgxeiv  .  .  . 

Tum  Isocrates  7tqdy[iaTa  hominibus  opponit:  2,  39:  ofxdelv 
óè  y.al  rolg  7zqdy(.taoi  v.aì  Tolg  dv&qaj7toig  òvva^iévovg.  2,  50  : 
{ir]de  %à  arcovóala  tùìv  7tqay[idxix)v  f,irjÒ€  Tovg  svcpqovovvtag 
tùv  dv&QtÓ7tiov  Talg  fjòovalg  xqiveiv.  3,  4:  ov&  olwg  ttjv 
tcòv  àv&QiuTtiov  Txovr^qiav  hcì  là  TtqdyixaTa  (.iBTacpéqeiv ,  ubi 
antea  de  divitiis,  robore,  virtute,  notionibus  philosopbicis ,  dis- 
serit.  Isocr.  12,  240:  tteqì  oh  (pvoeiog  dv&qai7ta)v  òialeyó/xevov 
xa/  7CQayfidTù)v.  Xen.  Cyr.  1,  6,  9.  cf.  Isocr.  1,  47.  3,  30.  12,  223. 
15,  184.  ep.  2,  13. 

Unde  proficiscitur  usus,  quem  habent  t«  Ttgay^iata,  res  ipsae, 
oppositae  nominibus,  rolg  bvó/:iaoi.  Isocr.  3,  59:  ociwv  7teq  bvo- 
(.idrcov  sKaarov  twv  7tqay^dTO)v  T€Tvyyrjxe:  antea  exempla  aliata 
sunt:  t]  *axia  et  àqeTìj.  cf.  Lys.  10,  20.  Isocr.  12,  251.  15,  283. 
[And.  4,  27]. 

Nonnunquam,  cum  opponuntur  Tcqdy^aGi  rà  bvójuara,  7tody- 
(.larog  vocabulum  reddere  possumus:  Wirklichkeit,  Thatsache,  quod 
emanat  e  notione,  quam  antea  explicavimus.  Res  enim,  quae  Tiqay- 
ftariov  nomine  indicantur,  si  conferuntur  cum  rerum  nominibus,  res 
ipsae,  res  verae,  die  Thatsachen,  sunt.  cf.  Aescb.  3,  253:  tog  hr 
Grrjv  tùjv  7toay{iaTù)v  [e7t3  bvo/,iaTOJv]  olà  rfjg  Ttolireiag  TtXèovxa, 
cf.  Aescb.  3,  142. 

Quam  notionem  ngay^iarog  vocabulum  servat  non  e  contrario 
positis  nominibus  in  Dem.  3,  19:  rà  oh  7tqdy {iaxa  7Colldy.ig  ovx 
ovtoj  7técpvy.8v:  re  vera  autem  saepe  non  ita  est.  Dem.  4,  38: 
y.al  %à  Txqàynaia  v7teqpì]<j£Tai  (prò.  poi.  1):  etiam  res  ipsa  praeter- 
ibit.  Dem.  8,  34:  ev  de  Toìg  7cqdy(,iaoi  vai  rolg  yiyvo(xévoig>  cf. 
9,  4:  ipsa  autem  re  vera  =  in  Wahrheit  und  Wirklichkeit.  cf. 
Dem.    3,    20   {07cu)g  .  .  .).      44,    31:     o    lóyog     tov     7rqdy(.iaTog: 

'ò 
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rei    verae    sermo.     44,  49:    ìvavxiov    tw    7tgayf.iazi,    contra   rem 
veram. 

Has  notionis  varietates,  quae  vindicari  possint  Ttgcty^taTog  vet 
7TQayf.tdTwv  voci,  e  prima  notionis  parte  duxi,  quae  id  continet, 
quod  agitur;  quod  cum  satis  explicavisse  exemplisque  illustra  visse 
mihi  videar,  ad  alteram,  quam  ngay^arog  vocabulo  suffixi  -f.iav 
ope  formato  tribuendam  esse  vidimus,  notionem  transimus. 


CAPUT  B.   riPAFMA  ID  EST,  QUOD  AGENDO 
EFFICITUR. 

§  15.    JIYATMA^  FACTUM.     THAT. 

Vocabulis  suffixi  -(.iax  ope  formatis  alteram  subesse  vidimus 
vim  ac  notionem,  qua  si  de  ngàyfxaTog  vocabulo  utimur,  proficis- 
citur  :  das  Ergebniss  der  Handlang,  id  quod  agendo  efficitur.  Quod 
vero  agendo  efficitur,  primum  id  est  perfectum  atque  perpetratum, 
quod  agitur,  res  peracta  vel  perpetrata:  etwas  Vollendetes,  Durch- 
gefùhrtes,  eine  vollendete  Handlung ,  That,  quam  notionem  voce 
Latina:  factum  accuratissime  reddi  puto.  Atque  ut  factum  et  sim- 
pliciter  ac  per  se  poni  et  ad  quemvis  auctorem  referri,  certumque 
factum  esse  potest,  ita  TtgàyiiaTt  subjicitur  aut  omnino  factum  ali- 
quid  aut  certum  et  a  quopiam  perfectum  et  commissum  facinus. 
Alterum  usum  invenimus  in  Dem.  2,  12:  av  arri]  rà  Ttgày/uarar 
cum  desunt  facta,  wenn  die  Thaten  fehlen.  19,  6:  noÀAtùv  ngay- 
jlicctcov  "acù  (ÀeyàXujv  Acugòv  ìv  (2ga%si  %góv(p  ylyvea&ai:  mul- 
torum  et  magnorum  facinorum  occasionem  brevi  temporis  spatio 
comprehendi.  cf.  19,  8.  18,  48.  18,  85:  orav  ft  véa  y.al 
7iàGL  yvtógijLia  rà  TiQayuara:  si  nova  omnibusque  cognita  sunt 
facta.  9,  51  :  qjv?MTT€0&ai  Toìg  Tigàyuaoi  aclì  ralg  Ttaga- 
OAevaìg.  21,  160:  ovòevòg  yàg  Ttgay/nccTog  ovóì  sgyov  tolto 
ovyxo>gr]Téov  (cf.  Dem.  prò.  poi.  50:  ovóevòg  eco.  x.  t.  A.):  ubi 
ngày(.ia  perfectum  et  peractum  munus  est,  egyov  autem  auget  et 
amplificat  hanc  significationem  addita  laboris  atque  operae  notione, 
quare  interpretandum  esse  locum  statuo  :  demi  dies  darf  man  auch 
nicht  fùr  eine  Leistung  und  Mùhewaìtung  gestatten  oder  zugestehen. 

Alteram  habet  vim  tò  7cgày/tia,  ut  jam  supra  dictum  est,  ubi 
ad  auctorem  quendam  facinus  refertur,  vel  ubi  facinoris  cujusdam 
certi    et  perfecti    orator    rationem   habet:    die  voti   Jemandem   aus- 
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yejìihrle  Ilandhnuj  odor  Timi,  vel,  die  in  dcr  linfa  bwàdksiehtigte, 
yenwintc  That,  quae  notio  ubi  apud  oratores  Atticos  inveniatur, 
cum  longum  sit,  omnes  locos  adbibere,  nonnullos  modo  verbotenus 
afferam,  reliquos  numeris  tantum  orationum  capitumque  atque  ora- 
torum  nominibus  iudicabo.  Legitur  in  Dem.  18,  24:  EvqvfttxTov 
Ttgàyna,  i.  e.  facinus  Eurybatis  facinori  simile,  cf.  22,  36.  24,  57. 
Dem.  21,  216:  xexetQOTÓvrjTcu  j.tev  vftqtg  tò  7tqày^a  eìvai:  cf. 
Dem.  38,  24.  54,  33.  Lys.  7,  15.  Isae.  2,  41;  42;  43.  Dem.  31,  S: 
rà  air}$ì]  tcòv  7iqay^icxxcov  toiccvt  scttiv:  facinora  re  vera  talia 
sunt.  Isocr.  2,  45.  Lys.  3,  16:  àyavaxTOvvTcuv  toj  Ttgày^ari. 
Dem.  57,  3.  Isocr.  20,  9.  15,  42:  tovtcov  tcòv  7tqay(xcxTcov 
fia&r]Tàg  yiyvof-iévovg.  Dem.  24,  154.  Thuc.  Ili,  42,  2.  Isocr. 
10,  45:  tcòv  iLirjósv  Ttqb  tov  7cqày/LiaTog  èv&vf,iovf^évwv.  Lys.  13,  71. 
Ant.  3,  a,  1:  va  òfioloyovfxéva  tcòv  ti gay licxt covi  ea,  quae  facino- 
rum  ab  illis  conceduntur.  And.  1,  64:  èia  vò  7tqàyfxa  Evcp.  tco- 
vyqòv  elvat:  propter  illud  facinus  Eupb.  improbum  esse.  Dem. 
1,  27:  tj  tcòv  izQccyitccTcov  aìoxvvrj  :  pudor  facinorum.  cf.  4,  10. 
Lys.  27,  8:  tovtcov  tò  7tqày/,iaTa  xcxTrjyooù:  in  borum  facinora  in- 
vehitur.  Dem.  18,  193:  oh  xalà  v.cà  Trjg  jzólecog  ah,ta  7cqdyuccTcx 
iveoTrjaafirjv.  18,  307.  [10,  21].  Dem.  19,  343:  Tcqooavrjlco- 
y.Ógl  xQijjiiaTa,  Tcqàyiia.TOL  x.  t.  I.  54,  9:  ttcxv  tò  Ttqày^ia  Ino 
tovtov  yeyevrjo&ai.  23,  58.  21,  38.  24,  116:  neqì  tcov  yeyovó- 
tcuv  TtQccyfxàTcov  vóiiov  yqàcpsiv.     Lyc.  §  66. 

Praecipue  in  orationibus,  quas  illi  oratores  sive  ipsi  in  suis 
causis  dixerunt,  sive  prò  aliis  scripserunt,  cum  7iqày^aTog  vocabulo 
utuntur  ad  significandum  illud,  de  quo  agitur,  facinus,  vocem  illam 
conjungunt  cum  verbis  dicendi,  defendendi,  accusandi,  judicandi, 
demonstrandi ,  testandi,  convincendi,  ita  ut  nqày^aTi  saepe  etiam 
criminis  commissi  notio  insit,  quam  etsi  nonnullis  exemplis  jam 
supra  allatis  fortasse  patet,  aliis  tamen  locis,  quibus  illud  cum  bis 
verbis  conjunctum  inveniatur,  accuratius  definiamus.  Vicina  et  pro- 
pinqua quidem  haec  est  notio  alteri,  de  qua  jam  supra  dictum  est, 
illi ,  quae  respondeat  vocis  nostrae  :  Sache ,  rei ,  de  qua  agatur ,  si- 
gnifieationi;  attamen  bis,  quosjam  afferam,  locis  illi  oratores  mibi 
non  rem,  de  qua  agitur,  ilio  vocabulo  dicere  videntur,  sed  potius 
criminis  vel  facinoris  sive  boni  sive  mali  commissi  et  perpetrati, 
de  qua  forte  agitur,  notio  subest  nqàyi.iaTi,  quod  cum  verbo  di- 
cendi conjunctum  legimus  in  Dem.  35,  41:  lóyovg  7Toqi€ì0$cu  Tteqì 
àòUcw  TzqayucxTcov.     cf.  Dem.  35,  49.  37,  21.  38,  19.     Isae.  9,  18. 
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Isocr.  4,  74.  Dem.  14,  1.  lsocr.  12,  36:  rà  tuc/gà  tcùv  7tgayfxa- 
tiov  gaòiov  Tolg  lóyoig  avì-rjoai.  Ant.  5,  68:  furjvvoai  nò  Ttgày^ia, 
Lys.  7,  20;  21.  Ant.  4,  /?,  1:  ori  è^iaovv  tolg  ^yioioig  iy/lrj- 
Itiaoiv  ri&elov  tò  7tgàytua.  Defendere  aliquem  de  facinoribus  dicit  : 
Isocr.  11,  48:  7tegl  òvgxegwv  7vgayf.iaTwv  Ttoieia&ai  rag  àno'koyiag. 
Ant.  3,  ft  1.  5,  90.  Aesch.  1,  113.  Isocr.  18,  22.  Ut  defendit 
facinora  reus,  qui  criminis  arcessitur  (cf.  Lys.  3,  48:  Ix  toiovtwv 
7tqay\.iàzb)v  elg  ToiovTovg  àycòvag  xctTaoTrjvai),  ita  adversarius  ac- 
cusare solet:  Dem.  21,  104:  si  tov  ngayiiaTog  ahiwvTO  ìfxé. 
37,  51:  tov  óovlov  tu  7igàyfiaTa  xaTrjyógrjGev.  cf.  Dem.  45,  83. 
Idem  argumenta  factorum judicibus praestat,  unde  dicit:  Dem.  23, 157  : 
o&ev  l^eléyx^ì]  tò  Ttgày^ia  in  avTocpcógco.  Dem.  29,  17.  Ant. 
1,  12.  Dem.  18,  15;  226.  Lyc.  §91.  Demad.  5.  Dem.  prò.  poi. 
50:  ov%  ò  avTÒg  eXeyxog  tcov  re  Xóycov  /.al  tùv  ngayixaTwv  ìgtlv* 
Reus  vero  nititur  innocentia  et  facinoribus  suis  confidit:  Dem. 
37,  48:  neniOTev/ÓTa  rolg  ngay/naaiv,  Ant.  5,  16.  Isae.  frgm.  5. 
Lys.  13,  88.  Isocr.  8,  60.  18,  9.  Dem.  44,  38.  Et  reus  et  is, 
qui  accusat,  non  solum  testes  producunt  factorum:  Dem.  34,  47: 
ov'A  eore  ixàgTvgeg  tov  ngay/narog:  Ant.  5,  8.  6,  16.  Isae.  11,  25. 
Dem.  45,  57.  54,  40;  sed  etiam  servos  de  rebus  a  patronis  gestii 
interrogandos  tormentis  adhibitis  curant:  Isocr.  17,  35:  ujgte  prj- 
ósfÀiav  ftàoavov  negl  tov  ngày\iaTog  tovtov  yevéo&at.  Ant.  1,  8. 
5,  71.  Isae.  frgm.  4.  Judices  autem,  cum,  quod  fuisset  consilium 
in  committendo  facinore,  reputaverint:  Dem.  18,  156:  t^v  àlr]$r} 
ngócpaotv  twv  ngay^aTcov.  23,  50.  cf.  23,  75:  nàatv  elai  ngày- 
/Liaoi  /.ai  Xóyoig  duo  ngog&ij/at,,  ag  ai.ta  tò  ccvtò  ngày/ua 
ovòhv  av  òvvaiTo  o%£lv ,  et  rei  crimina  consideraverint  :  21,  88: 
tò  ngày^ia  ovtwoì  o/éipao$ai.  cf.  [47,  46].  Lys.  1,  43.  Ant. 
5,  86:  ol  ttjv  àxqifteiav  LrjTovvTeg  tov  ngayfiaTog.  Isae.  6,  20. 
Ant.  5,  88:  otl  /ai  ama  Ta  ngdyfj.aza,  negl  tbv  ol  xivòvvoi. 
negl  7tleiaTov  sgtìv  òg&wg  yiyvcÓG/eod-ai ,  cf.  '  Dem.  18,  229: 
6  tcÒv  7igay{.iaTù)v  loyioiióg  (quod  fere  idem  valer,  quod:  18,  231: 
ò  tlòv  egywv  Xoyta(.ióg).  Dem.  9,  15:  ex  twv  ngay^iaTiov  G/éipaiT* 
av,  18,  122:  Toìg  7cgàyfiaoi  '/al  Tolg  no/uzev/Ltaat-  yiyvwo/ófievoi 
(ubi  non  tam  judices,  qui  crimina,  quam  ii,  qui  facinora  alicujus 
considerent,  dicuritur),  e  legibus  de  singulis  criminibus  positi s  (cf. 
Dem.  22,  30:  negl  tov  ngày^taTog,  ov  Tt&slr]  tov  vòf.iov)  sen- 
tentiam  ferunt:  Dem.  37,  47:  è<p3  ij)  ttjv  xpfjqov  eixov  ngàyfiaTi. 
Lys.  1,  1  :   negl  jovtov   tov  ngayuaTog  ToiovTovg  òr/aotàg  viiàg 
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yevéo&ai.  cf.  Ànt.  6,  8.  Lys.  7,  3;  22.  Isocr.  15,  173.  [17,  54]. 
Atque  reus,  si  criminis  particeps  est:  Dem.  23,  30:  ov  ^v  akla  %b 
TtQàyna.  23,  41.  Ant.  5,  64;  66;  67.  Isocr.  18,  37;  cf.  etiam: 
Ant.  6,  34:  àòi/.eiv  ev  tut  ;cgày  fiati  tovtuì  ovòév.  Ant.  5,  8. 
Dem.  24,  67.  Din.  2,  21,  convincitur  et  poenas  dat:  Dem.  [25,  76]: 
ol  iole,  ngàyfiaaiv  avrolg  cclioxóftevoi.  cf.  Ant.  5,  11.  Dem.  29,  57. 
52,  11.    Dem.  21,  111:  óixrjv  dovrai  7igayf.io.xuiv,    21,  182:  ol  fi.lt 

TE&vàOlj    01    Ó€    rjXlflOJfnévOl    Olà    TXOkhò    TOVTtoV  eloìv    llàxXOJ    7lQCty- 

fiazwv* 


§  16.  np^rMA  =  ms  gesta,  factum,  casus, 

EREIGNISS. 

Hi  fere  sunt  loci,  quos  ad  probandam  illam  Ttgàyfiaxog  notio- 
nem,  quae  facinore  sive  facto  vel  nostri  sermonis  ^ThaV"  voce 
reddatur,  afferre  possim.  Sin  autem  vis  passiva  et  praeterita,  quae 
ngàyfiaxi  suffixi  -fiax  ope  formato  tribuenda  est,  spectatur,  nulla 
auctoris  ratione  habita,  nullo  negotio  efficitur,  ut  id,  quod  agendo 
efficiatur,  res  quando  gesta  dicatur,  vel  casus  sive  eventus,  quam 
notionem  sermonis  nostri  vocabula:  Ereigniss,  Vorfall  praestant. 
Quae  facta  secunda  an  adversa  sint,  nihil  refert,  7tgdyf.iaxog  vo- 
cabulo  rei  et  bene  et  male  gestae  notio  subjici  potest.  Quae  notio 
maxime  est  dilucida,  si  conjungitur  ngàyfia  cum  verbo  yeyovévai 
aliisque  similibus  verbis,  cf.  Dem.  19,  64:  òeivóxega  ov  yéyovev 
ovòe  fuetto)  Ttgay^iaxa.  cf.  Dem.  19,  112.  23,  104;  141.  57,  59. 
Xen.  Cyr.  V,  4,  19.  Anab.  V,  7,  18.  Dem.  19,  294:  akiog  xov- 
tojv  tùjv  ovf.i(3efir]xòxiov  Ttgay fiàx ùjv.  cf.  Dem.  22,  17.  50;  59;  63, 
ubi  res  adversae  dicuntur.  57,  12:  tó  te  7tgàyf.ia  acpvoj  itgog- 
7T£7CTCoxévai.  18,  153:  tógrceg  xeifxdggovg  av  arcav  rovxo  xò  ngày- 
fia  elg€7t€Ge.  cf.  18,  214.  19,  328:  xaì  yéyovev  xà  ngàyfiaxa 
navi?  wgjcEQ  aìviyfia  xfj  nólei.  Eandem  notionem  Ttgàyfia  habet 
cum  verbo  sive  praepositione  conjunctum,  cui  inest  vis  quaedam 
temporalis,  sive  illud,  quod  dicitur,  facto  praecedit  sive  succedit 
rei  gestae.  cf.  Dem.  4,  41:  itgò  xojv  7tgayf.idxwv.  5,  2  [10,  30]. 
18,  189.  prò.  poi.  43:  el  (.irj  7tgovor\Geo&e  tlov  7cgaytuàxcuv. 
Dem.  18,  149.  20,  162:  (.uxgoì  xaigol  fieydXojv  7igayfidxojv 
aìxioi  ylyvovxai.  4,  39:  axohov&eiv  xolg  Ttgày^iaoi:  res  gestas 
sequi,  cf.  ad  rem:  Isocr.  6,  34.  Dem.  5,  2:  fiera  xà  ngdy- 
fiaxa   [10,   30].   44,   53.     Isocr.   3,    19.    16,   4.     Dem.    27,  2:   firjx3 
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a7toleiq)d-fjvai  xtov  7EQay{iàTtov.  [13,  5]:  Tteoieod-3  vylv  ex  twv 
TtQay^drwv.  — 

Qua  7tQ<xy[xaTog  usi  significatone  dicunt  oratores:  léyeiv 
sive  àxoveiv  sive  GY.È,TCTEG$ai  tieqì  7tQ<xyn<xTO)v:  de  rebus  gestis 
dicere,  res  gestas  narrare,  audire,  mente  agitare.  Dem.  33,  9: 
kéyec  rò  noàyfia.  41,  2.  50,  4.  54,  4.  And.  2,  3.  Xen.  An. 
V,  7,  20.  Dem.  1,  11.  23,  186:  tu  7tQccy^iaza  daviiccZovreg. 
Aesch.  2,  86.  3,  162.  cf.  Dem.  19,  332.  And.  1,45:  Tienvafièvot 
tu  7tQay(.iara.  Aesch.  3,  77:  tò  ugàyiia,  scil.  mortuum  esse  Pbi- 
lippum.  Xen.  Cyr.  V,  4,  7.  An.  V,  7,  22.  Hell.  ni,  2,  4.  Cum 
verbo:  hXéy%ea^at  Tcqay^a  est  conjungendum  bis  locis,  qui  legun- 
tur  apud  Demostbenem:  19,  120:  tu  nqày^xaT3  Aìg%Lvyi,  scil. 
testantur;  eod.  loco:  nqòg  òe  Toìg  Ttqàyiiaoi.  —  19,  279.  58,  23, 
quod  comparandum  est  cum  iis,  quae  supra  de  voce  cum  testandi 
verbo  conjuncta  dieta  sunt;  sed  bis  locis  non  tam  in  illum,  qui  res 
gessit,  quam  in  ipsum  eventum  intuetur  is,  qui  dicit.  Ad  auctorem 
rerum  gestarum  spectat.  Dem.  in  prò.  poi.  15:  ov  Tovg  ahlovg  twv 
7iQayjLi(xTùJv.     Dem.  19,  294. 

Gravissimi  vero  mibi  videntur  esse  loci  quidam,  quibus  haec 
illius  vocabuli  probetur  notio.  In  Demostbenis  oratione  23,  153 
legitur:  tò  7tqày(xa  tò  7tsqì  tt^v  htiGTolrjv ,  quod  dicere  mibi  vi- 
detur  res  cum  epistola  gesta,  res,  quae  ad  epistolam  attinet:  das 
mil  dem  Briefe  Geschehene,  der  Vorfall,  die  Geschichle  mit  dem 
Briefe,  ut  nos  dicere  solemus,  deinde  apud  Lys.  13,  55:  tò  tov 
M£V£Otqcctov  tolovtov  kysvsTo  7rqày^ia,  ubi  Ttqàynaxi  eandem  vim 
vindico,  ita  ut  reddendum  sit:  vder  Vorfall  mit  Menestratus  ver- 
hielt  sich  so.u  Video  quidem  Frobbergerum  reddere:  „die  Sache 
mit  Menestratus" ,  quod  dici  quidem  ex  sermonis  nostri  usu  et 
TtQayfxaTog  notione  potest,  is  autem  bunc  locum  cum  alio,  qui  in 
Demostbenis  orat.  [25,  95]  invenitur:  àviaTov  tò  7iqàyy.à  Ioti  tò 
tovtov  comparat;  sed  boc  loco  non  idem  effici  censeo,  cum  prò 
ilio:  tò  irgày/iicc  tò  tovtov  dicere  Demostbenes  vel  is,  qui  com- 
posuit  banc  orationem,  potuit:  ovTog;  quoniam  vero  ilio  loco  non 
Menestrati  persona  requiritur,  sed  id,  quod  cum  Menestrato  gestum 
est,  reddendum  esse  illum  locum  statuo:  der  Vorfall  mit  Mene- 
stratus etc.  Similis  quis  mihi  videtur  esse  Ttqay^azog  usus  in 
Aeschinis  orat.  2,  107:  ubi  simpliciter  dicit:  7tÉqag  tov  7rqàyjuaTogf 
quod  finem  rerum  gestarum,  quae  ibi  narrantur,  significat,  ita  ut 
nos  dicimus:  vdas  Ende  der  Geschichle.  das  Elide  vom  Liede.u 
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§  17.    TA  IIPArMATA=*  RERUM  CONDICIO, 
VERHÀLTNISSE,  LAGE. 

Agendo  vero  quod  efficitur,  das  Ergebniss  der  Handlung,  eo 
non  solum  ipsum  factum  vel  casus  sive  eventus  scilicet,  id,  quod 
peractum  est,  continetur;  sed  si  notionem:  „das  Ergebniss,  Resul- 
tai der  Handlung",  amplificamus  et  dilatamus,  agendo  efficitur  re- 
rum temporumque  status:  die  aus  dem  Handeln  sich  ergebenden 
Verhàltnisse,   Umstànde. 

Quamobrem,  si  id  quod  agendo  evenit,  premitur,  tò  rtqàyfia 
aut  nomen  plurale:  tà  itqdy fiata  rerum  temporumque  statum  sive 
condicionem  rebus  gerendis  effectam,  die  Lage,  significai  Qua 
vocabuli  notione,  maxime  usitata  atque  trita,  utitur,  exempla  ut 
afferam,  Demosthenes  5,  13:  fiàìXov  el%e  tolg  nqàyfiaoi  xatqòv: 
aptius  fuisset  rerum  condicioni:  es  wàre  der  damaligen  Lage  an- 
gemessener  gewesen.  cf.  Isocr.  4,  74:  erteiòri  GVfKpéqet  rolg  nqày- 
uaaiv,  quem  ad  locum  Schneider  dicit:  dem,  was  wir  zu  thun  haben, 
sed  mihi  magis  videtur  idoneum  esse:  Was  den  Verhàltnissen 
Nutzen  bringt,  scii.  entspricht;  idemque  statuo  in  Dem.  23,  128. 
Dem.  2,  1:  ev  rolg  naqovoi  itqàyfiaGi:  praesenti  rerum  condicione. 
Isocr.  8,  80.  Thuc.  Ili,  82,  2:  ev  eìqrjvr]  y.aì  àya&oìg  itqayfxaGiv. 
Dem.  24,  154:  ov%  òfioiwv  ovtcov  twv  itqayfiàxuìv  vvv  v.aì  tòte. 
Isocr.  15,  102.  Aesch.  2,  73.  Dem.  18,  139:  ovzet3  ev  àftcpi- 
o^rjTrjoijLiqj  tà  rcqay fiata  yv:  non  jam  dubio  rerum  statu.  cf.  Dem. 
19,  122.  Dem.  19,  152:  arcavi;3  ev  àoyaleì  tà  Ttqdyfxad-3  vfj.lv 
èoeodai.  cf.  Isocr.  7,  1.  Xen.  An.  VII,  6,  24.  Hell.  II,  4,  8. 
Thuc.  IV,  24,  4.  Isocr.  6,  86:  ovòefMàg  aXXiqg  èvovOTqg  ev  rolg 
itqàyfiaGi  ocoTrjqiag:  cum  nulla  alia  insit  in  rerum  statu  salus. 
Isocr.  8,  144:  eveoxi  ò3  ev  tolg  Tcqàyfiaaiv  r\fiùv  tv%elv  ...  cf. 
Dem.  23,  137.  19,  84.  19,  317:  Gvvrjxto  yàq  tà  Ttqdy  fiata  avtip 
eìg  y,atqòv  toiovtov.  cf.  Dem.  1,  21.  16,  4.  20,  161:  eìg  toiavta 
nqày fiata  àcpi§eG&ai.     19,   18. 

Id,  quod  effecerit  eam  rerum  condicionem,  respiciens  dicit: 
Dem.  19,  88:  aitia  toiovtaìv  Ttqayfidtcov  v.aì  taqaxrjg  yéyovev. 
cf.  ad  hoc  Dem.  [10,  46].  18,  20;  42.  And.  [4,  24].  Xen.  Hell. 
III,  4,  25. 

Haec  vero  itqdyfiatog  significatio  respicitur,  cum  vocabulum 
conjungitur  cum  verbis  affectus  cujusvis  notionem  continentibus 
sive  cum  verbis  videndi,  cognoscendi,  intuendi,   judicandi,   con- 
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sulendi,  audiendi,  dicendi,  ut  legitur  in  Dem.  4,  2:  rolg  nagovot, 
ngayfiaoiv     ovx     à^vfir^éov.      Aesch.    2,    137.     Isocr.    [17,    30]. 

4,  147:  aTtogrjoag  Tolg  tvccqovgi  Ttgdyfiaot.  —  Isocr.  [21,  2]:  óe- 
òiwg  tu  TMXQÓvta  7tgàyfiaTa.    Dem.  9,  20.    Aesch.  2,  20.  —  Dem. 

5,  1  :  tòt  7tagóvxa  ngàyfiaTa  noklrjv  óvgxokiav  exovTa  ògw.  Dem. 
9,  46.  [10,  49],  [ep.  3,  34].  Lys.  13,  23.  —  Dem.  2,  29:  aTtofìU- 
neiv  eig  rà  Ttgdy (.ietta.  3,  1.  —  Dem.  4,  3:  rolg  Ttgdy  fiaat  ngog- 
éxeiv  tòv  vovv,  rerum  condicioni  consulere.  cf.  Dem.  4,  11;  50. 
19,  305.    Isocr.  7,  6.  al. 

Saepissime  invenitur:  xQ^JG^aL  verbum  cum  voce:  xà  ztgdy- 
fxa%(x  conjunctum,  ac  rolg  7tgdyfiaot  %QfJG&aL  mihi  quidem  valere 
videtur,  quod  Latinum:  uti  temporum  condicione,  e  rerum  condi- 
cione  fructum  capere:  die  Verhàltnisse  benutzm,  den  Verhdltnissen 
Rechnung  trageii.  cf.  Dem.  2,  3  :  oaio  x^Qov  rj  7tgogfj'/.ev  ■/Jxgria$e 
rolg  Ttgdyfiaot.  Dem.  1,  3.  4,  25.  [10,  20].  53,  13.  Isocr.  2,  35. 
3,  21.  6,  50.  9,  55.  12,  221.  19,  21.     Xen.  Hell.  Ili,  5,  1. 

Qua  utuntur  oratores  notione,  tu  Ttgdy tiara  cum  verbis  mu- 
tandi  similibusque  conjungentes  :  Isocr.  6,  47:  eig  tov&3  jJ  tvxq 
tà  ngdyfiaT3  avTwv  TtegiéoTyoev.  Isocr.  5,  55.  8,  59.  12,  190. 
15,  120.  Aesch.  3,  82.  Lys.  13,  93.  Dem.  3,  9.  19,  42.  18,  201 
ac  similiter:  Dem.  1,  28.  [10,  48].  Thuc.  VIII,  63,  4.  —  Dem.  9,  2: 
eig  tovto  rà  Ttgdy  fiaTa  aylATai.  —  Dem.  9,  65:  firt  yévovto  za 
Ttgay/Liara  èv  rovzip.  2,  8:  Ttgòg  tovto  TtdgeOTt  OùiTtTtit) 
'  Ta  Ttgdy  fiaTa.  20,  49:  ov  yàg  fieTeTtirtTe  Ta  Ttgdy  fiata  Iti3 
à/LicpÓTega.  —  2,  26:  ex  XQrtoi:(àv  (pavXa  Ta  Ttgdy fiaTa  Trtg  Ttókecog 
yéyovev.  prò.  poi.  1.  Dem.  [13,  32]  prò.  poi.  34.  —  Isocr. 
15,  233:  QeftiOTOxkrjg  eig  tovt3  amiòv  tu  TtgdyuaTa  Ttgoijyayev. 
Dem.  6,  2.  9,  1.  23,  173.  prò.  poi.  23.  —  Dem.  prò.  poi.  17:  ògàv 
7iàvTa  tò  Ttgdy  fiaTa  Xelvf.iaof.iev a.  Dem.  19,  58;  59.  Xen.  Hell. 
II,  1,  2.  Isocr.  7,  18:  eig  TgaxvTega  Ttgay/uara  eBoxeihofiev.  — 
Isocr.  8,  116:  ex.  Tarteiviòv  itgayfiaTuìv  6gfirt&eloav.  Isocr. 
9,  59.  Dem.  [59,  70].  34,  8.  Thuc.  VII,  48,  1.  Vili,  24,  5.  — 
Dem.  4,  12:  aitaci  Tolg  Ttgdy  fiaoi  reTagayfiévotg.  Thuc.  Vili, 
58,    1.    —    Aesch.    3,    79:    fieTafiol^v    tiÒv  \71gayfxaTiov.     Isocr. 

6,  69.  15,  161.  Dem.  16,  15.  4,  13.  —  Dem.  8,  17:  /.ai  ti  rà 
ngàyfiaT3  eoxai  fielTiio.  19,  202.  2,  31.  prò.  poi.  14.  15.  21. 
Isocr.  8,  145.  —  Din.  1,  65:  Itiì  tò  fié?.Tiov  av  tu  vfjg  Ttó/.eiog 
TigàyfiaTa  èk&eiv.  —  Dem.  1,  17:  fior]&rtTéov  eìrai  Tolg  Ttgdy- 
fiaoi,  prò.  poi.  30.  —  Dem.  9,  76:  Ta  Ttgdy  fiata  eTtavog&co&rrai. 
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[10,  34],  [ep.  1,  9|.  Aesch.  3,  177.  —  Aesch.  3,  179:  za  nqày- 
pctTa  tfjg  .lóXeiog  tótb  f.iàXlov  ìoxvstv. 

Similiter  eo  vocabulo  uti  oratores  censeo,  ubi  id  conjungunt 
cum  vocabulis  dominandi  vim  continentibus ,  atque  hanc  illi  voca- 
bulo notionem  praecipue  vindico,  si  conjungitur:  a  Dem.  19,  137: 
xvgiog  tìòv  Ttgay/tiàTtov.  cf.  Dem.  19,  321.  23,  163;  164.  Isocr. 
2,  4.  3,  20.  5,  87.  7,  65.  15,  103.  ep.  9,  13.  cf.  Dem.  1,  3:  na- 
QccG7iàor}Tai  ti  tiùv  okwv  TcqayiuxTUìv:  aliquid  divellat  de  universa 
condicione  scil.  Graecorum  potentia,  libertate,  fortunis,  juribus, 
gloria  (Reiske).  Dem.  2,  9:  pia  za&éì;eiv  ree  Trgày/uaTCt.  19,  156: 
7tàvta  ree  7CQ(xy(.iaTa  jjgsi.  cf.  1,  24.  18,  40:  TcàvTa  tu  ngctyi-ictTot. 
vep3  avTOv  7zot€i0&cu.  Isocr.  4,  121:  tiòv  icccqÓvtwv  jiQay^ictTtJv 
STtiOTctTrjg.  Isocr.  5,  71.  Dem.  19,  60:  ozi  TtàvTct  tc\  ixgdyi.ia.Ta 
iy/.£%£lQix£  roig  Qrjfiaioig.  32,  24.  19,  74:  pfAlv  ree  Tigdy^iaTa 
oixeia  Ttoielv.    cf.  Dem.  [ep.  1,  6].  — 

Eadem  mihi  inesse  videtur  vis  ac  notio  voci:  toc  ngaynaTa, 
si  conjungitur  cum  verbo  :  e%eiv  =  se  habere,  atque  nihil  aliud  di- 
cit  tòl  7TQày(.tccTa  e%et,  apposito  quodam  adverbio  nisi:  res  ita  se 
habent,  scilicet:  rerum  condicio  ita  se  habet,  ita  est;  „die  Verhalt- 
nisse  liegen  so,  sind  der  Art11;  ut  exemplis  utar,  dicit:  Dem.  18,  7: 
wg  xar5  èxeivovg  Tovg  XQÓvovg  ei%e  xà  nody/uctTa:  quae  illis  tem- 
poribus fuerit  rerum  condicio,  cf.  Dem.  3,  27.  4,  2.  [10,  3].  48,  40. 
prò.  poi.  1,  20,  31,  38.  Isocr.  8,  115.  [17,  45].  And.  1,  117.  Thuc. 
VII,  42,  3.  V,  46,   1.     Dem.  3,  7:  óiéx.eid'3  ovtw  tÒ  7tgdy(xaTa. 


§  18.  TA  nPATMATA  =  RES,  RES  FAMILIARES  ALICUJUS, 

POTESTAS. 

Haec  de  communi  rerum  condicione;  sin  vero  ipsius,  qui  egit, 
vel  agit,  ratio  habetur,  rà  ngay^iaTa  eam  rerum  condicionem,  quam 
sibi  paret  aliquis  agendo  quaque  jam  utatur,  dicere  possunt,  ita, 
ut  tiòv  TtQayi-iaTuv  notio  transeat  in  alteram,  cui  respondeant  res 
familiares  alicujus:  die  hàuslichen  VerMltnisse  Jemandes,  die  Ver- 
hàltnisse,  in  denen  Jemand  lebt.  Ita  est  definienda  illius  vocabuli 
notio  in  Dem.  36,  30:  juóvrjv  ògiov  GWTrjgiav  Toìg  kavxov  rtgdy- 
liaoiv,  solam  videns  salutem  rerum  suarum  scil.  familiarium.  cf. 
Dem.  36,  49:  tov  gojoccvtcc  %à  7tgdy\.iaTa.  50,  6:  porj&rjGcu 
xolg  ì^tolg  7tQccyfnaGiv  dvrjkco/iiévoig.  Lys.  8,  7  :  toc  e/ità  Ttgdy^iaTa 
AivóvvevovTa:  res  meas  periclitantes.     cf.  Dem.  [42,  11].  [58,  4]. 
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Isocr.  19,  23:  et  ti  twv  ®Q(xov'kò%ov  TtQayfxàrwv  àycxd-òv  àno- 
kélcxvxcx.  Isae.  frgm.  2:  rtoòg  za  Evf.i<x&ovg  nqàyixaxa  TtgogrjXd-ov. 
Ant.  5,  74:  o  (lèv  yàg  TtolXco  Ttgegfivregóg  Ioti  tcòv  ifxcòv  Ttqcxy- 
jttccTiov:  scil.  vita  mea,  aetate  mea.  cf.  Isocr.  ep.  1,  1.  Isae.  11,  38: 
SzQCCTOxléovg  oltzoqcx  tcx  Ttgdy^tcxTa  xcxTctkiTiòvTog,  cf.  Isae.  8,  8. 
Lys.  28,  11.  Isae.  1,  12:  xaì  tcòv  nqcxyiidTcov  yuiv  7Zovi]ocòg 
èxóvrojv.  cf.  And.  1,  117.  Xen.  Mem.  II,  7,  2:  ev  zoiovroig  7cody- 
liccot,  ubi  antea  dicitur:  ev  dnoqia:  victus  penuria,  cf.  Mem.  II, 
10,  4.  Isocr.  15,  161:  òict  TavTrjv  zrjv  i>ieTcxftolrjv  tcòv  è^iavrov 
7iQccy[.ictTa)v. 

His,  quae  attuli,  exemplis  satis  demonstrari  mihi  videtur  rà 
Tiody/uaTcx  rerum  condicionem,  qua  utitur  aliquis,  esse,  non  res  ip- 
sas,  quibus  uti  possit,  quaeque  possideat.  Hae  enim  res  et  tcx 
XQrjuccTa  scilicet  utensilia  et  xtyj jicxtcx  scilicet  res,  quae  possidentur, 
dicuntur.  Sed  est  locus,  quo  transire  ià  Ttqdyiiaxa  hanc  in  no- 
tionem  videantur,  qui  legitur  in:  Din.  1,  70:  oe  òè  7tkeico  rj  nev- 
tt\xovtcx  xaì  excxTÒv  zdXavTa  rà  (.ùv  ex  tcòv  flcxotlr/.còv,  tcc  òe  ex 
tcòv  yiXe^dvÒQov  7CQCty[.iàrLov  eìlrjcpévai. 

Quo  loco  cum  Demostheni  crimini  detur,  quod  pecunia  cor- 
ruptus  sit,  tcòv  7tQayf.icxTcov  voce  opes  dici  videntur,  atque  Hier. 
Wolfius  et  Maetznerus  yg^iaxcov  ngay^drcov  loco  scribunt,  verum 
t«  [ìaotkixà  et  tcx  ìA'ke%àvÒL}ov  ngày^ara  non  res  vel  opes,  sed 
negotia  cum  rege  et  Alexandro  acta,  quorum  mercedem  Demosthe- 
nes  pecuniam  acceperit,  a  Dinarcho  dici  statuo. 

Illa  autem  rerum  condicionis,  quae  agendo  eveniat,  notione  ef- 
ficitur,  si  is,  cujus  res  respiciuntur ,  tyrannus  vel  rex  vel  populus 
est,  ut  tcx  7tQcxyfA.cxTcx  ejus  eam  dicant,  quae  rebus  ejus  efficiatur, 
potestatem,  die  Macht,  Maehtstellung  des  Betreffenden.  cf.  Dem. 
4,  44:  tcl  ocxd-oà  tcòv  exeivov  Tigayiiazcov  ;  quae  ejus  rerum  putria 
ac  labefactata  sunt.  4,  8:  tcx  tzcxqÒvtcx  Ttqdyaazcx  cxvrcò  ne- 
nr\yévcxi  àSàvaza:  praesentem  potestatem  ei  esse  stabilem  atque 
immortai em.  cf.  18,  295.  19,  89;  90.  1,  4:  6  óvgtucxxcÓTcx- 
tÓv  Ioti  tcòv  (DlXìtztcov  Ttqay^icxTCùv.  [11,  18]:  v^elg  ovre 
tcJv  exeivov  Ttqay^icxTcov  ovóev  GTcxoidteiv  7iaQcxoxevoiiev .  quod 
bene  interpretatur  Reiskius:  de  fortunis,  opibus,  copiis  ejus, 
populis  ei  servientibus ,  sociis  ei  additis.  cf.  Isocr.  4,  134.  Xen. 
Hell.  II,  1,  29:  eyvco  tcòv  Hd-r\vaicov  ró  TtqdyiicxTcx  òiecp&cxQ/iiévcx: 
cognovit  Atheniensium  potestatem  esse  dirutam.  cf.  Dem.  45,  30. 
Thuc.   I,    110,    1.   VII,   27,    3.  48,    5.    Vili,  26,   3.    46,  5.    50,  2. 
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I,  74,  1  :  ozi  èv  raìg  vauoì  twv  'Ehkqviov  ree  7cgdy^iaza  lyévsro. 
Isocr.  4,  138:  rcòv  fiaaikéwg  7rgay(.iaTwv.  cf.  Isocr.  4,  139.  5,  92. 
Thuc.  Vili,  58,  1.  Herod.  Ili,  137:  xaraggioòéovrag  rà  llegoixà 
7CQì]yfiaza.  Xen.  Cyr.  Ili,  2,  27.  Aesch.  2,  131:  tòjv  Iv  <lko/.tvoi, 
Tvgdvvcov  ree  7CQccy(.iaxa. 

Idem  invenitur  rcòv  TTgayiidriov  vocis  per  se  et  simpliciter  po- 
sitae  usus  ac  vis  in  Herod.  VII,  50,  2:  [leydXa  7tqy\y\.i(XTa.  (.ityd- 
Xoig  xivóvvotg  ì&élei  xaraggéeG&cii. 


§  19.    TA  nPATMATA  —  RESPUBLICA. 

Ut  7tqày\ia.  per  se  positum  non  solum  negotium,  sed  negotium 
publicum  esse  potest,  ita  rà  Ttgdyf.iaxa^  res  alicujus,  si  non  de 
rebus  privatis,  sed  publicis  agitur,  asciscere  sibi  possunt  notionem 
rerum  publicarum,  die  òffentlichen  Verhàltnisse  ;  rerum  autem  pu- 
blicarum  ac  negotiorum  publicorum  summa  ipsa  est  respublica, 
itaque  %à  7vgdyf,iara  jam  per  se  rempublicam  significane  ,,den 
Staat."  Quam  sibi  vindicans  notionem  illa  vox  primum  cum  verbis, 
quae  condicionem,  statum  aliquem  significane  conjungitur.  In- 
venimus  in  Lys.  14,  35:  a  rcovrjQWQ  fr/et  tiov  itQay[iccTù)vy  quod 
apte  vertit  Frohberger:  „Was  faul  ira  Staate  ist" 

Jam  supra  vidimus  rà  ngày^iaia  conjungi  cum  verbo  %%siv, 
sed  illis  locis  non  tam  respublica  ipsa,  quam  rerum  sive  temporum 
condicio  respicitur,  his  vero,  quos  jam  afferam,  ipsa  respublica  illa 
voce  continetur.  cf.  Dem.  9,  4:  el  nctvv  cpavlwg  ià  7tgdy^a%a 
%%ei.  Dem.  2,  31.  4,  2.  9,  5  prò.  poi.  30.  18,  286:  ev&evovvTwv 
tòjv  7tQayiuaTtov  :  fiorente  reipublicae  statu. 

Deinde  componitur  cum  verbis  servandi  sive  utilitatis,  atque 
contrariis.  Dem.  3,  21:  fj  rcòv  Ttgay^iaTiov  GioTrjgia:  reipublicae 
salus.  Dem.  9,  63.  Thuc.  VIII,  72,  1.  Dem.  4,  46:  tà  7igdy- 
inara  a7TÓlwXe.  8,  10.  prò.  poi.  31  :  piàfirjv  elvat  rolg  ngày- 
l-taoiv.  39:  rolg  7igàyiuctGi  GVf.upégov.  cf.  Dem.  9,  4,  ubi  alii  co- 
dices  Gv^tcpégei  rfj  tcóXei,  alii:  ov/ncp.  rolg  7cgaypaGi,  alii:  ovf,i- 
cpégei  tantum  praebent.  Dem.  prò.  poi.  6  :  a  péluora  rolg  ngdy- 
fiaoiv  Ioti  prò.  poi.  15.  Dem.  24,  44:  navra  rà  7Tga.yi.iaTa  ovv- 
tagàìiei.     24,  91  :  xaTahuet  Ttdvva  rà  Ttgay^iaxa  ò  vó/.wg. 

Maxime  apparet,  hanc  inesse  xoìg  Ttgày^iaGi  notionem,  loco, 
qui  legitur  in  Dem.  24,  101  :  narra  za  7cgdy/uaTa  àvaigel,  órj/uov, 
Ì7T7réag,  ^ovXr\v ,  lega,  ooia.  —  Dem.   19,  208:  tò  ovveiòévat  ne- 
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nqa/.óaiv  avroìg  xà  7CQccy^ara:  scire,  ipsos  rempublicam  prodi- 
disse.  cf.  19,  42.  Lys.  [20,  6]:  v.aTaTr.QoòóvTiov  za  7iQayuaxa. 
Dem.  8,  29:  ree  jigàyLiara  óiaqj$eÌQ£iv.     et  Dem.  19,  313.  — 

Verum  non  solum  de  republica  ipsa  sed  etiam  de  illa,  qua 
utitur  respublica  forma,  de  reipublicae  statu  adhibetur  illud  voca- 
bulum,  et  tcov  Ttgay^idriov  voci:  „die  Staatsverfassung ,  die  Ord- 
nung  dei'  Dinge"  subjicitur  notio.  Praesertim  hac  usi  vocis  no- 
tione  conjungunt  eam  cum  verbo:  '/.a&iGTàvai  sive  xccTaoTrjvai. 
Lys.  13,  6:  fiaXiaTct  rà  Ttgay^iara,  tug  avroì  ìftovìovTo,  "a.cctciotìJ- 
Gaod-ai,  rempublicam  ita,  ut  ipsi  voluerunt,  constitutam  esse  et 
compositam.  Lys.  13,  21  :  ivavTiojGà(j.evot  toìq  tóts  xccdiazanévoig 
7tQccy(.i(XGi.  Lys.  16,  3:  wg  evvovg  elfxì  rolg  za&eGTrjxÓGi  Tigày- 
fiaai.  cf.  Dem.  [10,  42J.  Lys.  12,  65.  25,  3;  8.  Din.  1,  35. 
Isocr.  7,  57.  9,  21.  15,  104.  Aesch.  3,  57;  159.  Dem.  15,  19: 
tcx.  TCQay{A(XT(x  eìg  èlev&SQiav  ìfiava^ovteg:  reipublicae  statum  in 
libertatem  restituturi.  Lys.  25,  25:  avccjuvTjG&rjvai  tlov  aeree  rovg 
T€TQaxoGÌovg  TigayLidrcov. 


Haec  fere  habui,  quae  de  vario  in  oratoribus  Atticis  7rody/na- 
Tog  usu  ac  notione  dicerem,  et  satis  mihi  singulas  notiones  nullo 
negotio  ad  primam,  quam  vocabulis  -f.iax  suffixi  ope  formatis  tri- 
buendam  invenimus,  vim  revocari  exposuisse  videor,  sed,  prius- 
quam  finem  faciam,  bac  de  vi  quaedam  afferam.  Cujus  notionis, 
qua  id,  quod  agatur  et  id,  quod  agendo  efficiatur,  contineri  statui- 
mus,  Curtius,  v.  ili.,  alteram  tantum  partem  affert,1)  qui  ngùy^ta- 
rog  vocabulum,  dicit,  fere  idem  valere,  quod  tò  Tteugay^iévov;  lat. 
factum.  Quod  tamen  altera  tantum  notionis  parte  dici  vidimus  et, 
si  participio  vocabuli  vim  explicare  velimus,  potius:  tò  itqaxxó- 
[ievov  et  tò  7i£7tQayfiévov  Ttgàyiiarog  vocabulo  contineri  dicamus; 
suffixum  -uar  enim  vocabulis  ope  sua  formatis  vim  tribuere  passi- 
vaci vel  durantem  vel  perfectam  mihi  videtur.  Vis  tamen  alicujus 
participii  cum  notione  eorum  nominum  non  prorsus  congruit,  quan- 
tum vis  illud  suffixum,  quo  formata  sunt  participia  passiva:  uevo, 
ad  eundem,  de  quo  emanet  suffixum  -par,  fontem  revocete.2) 


*)  cf.  Curtius,  Schulgramm.  pg.  191.  ed.  10. 
2)  Schleicher,  Compendium  393,  398. 


V  I  T  A. 

Natus  sum  Conradus  Guilelmus  Rehdantz  a.  d  X.  Kal.  Majas 
anni  MDCCCLI  Barbis,  in  oppido  parvo  regni  Borussici,  ubi  medi- 
camentariam  exercebat  pater.  Fidem  profiteor  evangelicam.  Cum 
jam  sexto  aetatis  meae  anno  pater  defunctus  esset,  in  discendi 
ludo  illius  oppi  di  erudi  tionis  prima  rudimenta  percepì,  tum  in  gym- 
nasio  Stendaliensi  ad  artes  et  disciplinas  accessi.  Quinque  annis 
interjectis  cum  matre  Halas  demigravi,  ubi  anno  aetatis  XIX  ab- 
soluto  in  ea,  quae  Latina  vocatur,  schola  examine,  ut  antiquitatis 
et  grammaticorum  studio  me  dederem,  inter  academiae  Friderici- 
anae  cives  receptus  sum.  Verum  non  diu  literis  operam  navave- 
ram,  cum  exarsit  bellum  Francogallicum  et  communi  animorum  in- 
flammatione  affectus  arma  cepi.  Stipendia  memi  in  Gallia  per 
totum  fere  annum,  et  persoluto  anno  militari  Halas  reversus  litte- 
rarum  studium  diu  interruptum  denuo  recepì. 

Halis:  Bernbardy,  Keiì,  Dìimmler,  Erdmann,  Pott,  vv.  ili., 
me  instituerunt;  Lipsiae,  quo  m.  Oct.  a.  MDCCCLXXII  me  contuli, 
Curtius,  Ritschl,  Zarncke,  Hildebrand,  Schuster,  virorum  illustrium 
scholis  operam  dedi.  Omnibus  his  viris  optime  de  me  meritis 
gratias  ago  maximas. 
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